
บทที่ 3 
 

ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ  
กับปัญหาการคุกคามหรือการใช้อาวุธนิวเคลียร์ 

 
1. ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ 

ในฐานะทบวงการชาํนัญพเิศษขององค์การสหประชาชาต ิ
 

1.1 สถานะทางกฎหมายของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ 
 

ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศเป็นหน่วยงานอิสระระหว่างประเทศ 

(Independent International Organization) ท่ีมีความสมัพนัธ์ต่อระบบของสหประชาชาต ิ

(United Nations System) ทัง้นี ้ความสมัพนัธ์ท่ีทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศมีต่อ

สหประชาชาติเป็นไปตามความตกลงพิเศษ (Special Agreement) โดยในเง่ือนไขของธรรมนญู

ก่อตัง้องค์การทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ (Statute of IAEA) กําหนดให้ต้องสง่รายงาน

ให้สมชัชาใหญ่แห่งสหประชาชาติทราบเป็นรายปี และส่งรายงานเก่ียวกบัการท่ีรัฐไม่ปฏิบตัิตาม

พันธกรณีท่ีระบุไว้ในความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์ (Safeguard 

Obligation) รวมถึงการนําเสนอประเด็นตา่ง ๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัรักษาสนัติภาพตอ่สมชัชาใหญ่และ                    

คณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาตอิยา่งเท่าทนัตอ่เหตกุารณ์ 

 
1.2 วัตถุประสงค์ของธรรมนูญก่อตัง้และพันธกิจต่อองค์การสหประชาชาต ิ

 

สํานกังานเลขาธิการทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ ประกอบด้วยทีมพนกังาน

สนบัสนนุและผู้ ชํานาญงานหลายสาขาอาชีพ เช่น สาขาวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี  การจดัการ และ

วิชาชีพ จํานวน 2,200 คน ซึง่มาจากรัฐ 90 กว่าประเทศทัว่โลก การปฏิบตัิงานโดยสว่นใหญ่อยู่ท่ี

สํานักงานใหญ่ในกรุงเวียนนา ประเทศออสเตรีย โดยอีกส่วนหนึ่งปฏิบตัิงานท่ีสํานักงานระดบั

ภมูิภาคท่ีนครโตรอนโต และกรุงโตเกียว สํานกังานประสานงานท่ีนครนิวยอร์ค นครเจนีวา และ

ห้องปฏิบัติการทางวิทยาศาสตร์ ในเมืองไซเบอซ์ดอร์ฟ ประเทศออสเตรีย ประเทศโมนาโค
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ประกอบด้วยงานสําคญั 6 ด้าน ได้แก่ การจดัการ 1 วิทยาศาสตร์นิวเคลียร์และการประยกุต์ใช้ 

(Nuclear Sciences and Application) 2 พลงังานนิวเคลียร์ (Nuclear Energy) 3 ความปลอดภยั

และความมัน่คงทางนิวเคลียร์ (Nuclear Safety and Security) 4 ความร่วมมือทางเทคนิค (Technical 

Cooperation) 5 และการพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์และการตรวจสอบยืนยนั (Safeguards 

and Verification) 6 

นอกจากนี ้พนกังานทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศยงัปฏิบตัิงานเบือ้งหลงั 

เช่น สนบัสนนุผู้ ชํานาญด้านคอมพิวเตอร์และเทคโนโลยี บรรณาธิการและผู้พิมพ์หนงัสือ นกัแปล

และลา่ม ผู้ประกอบวิชาชีพโทรคมนาคม พนกังานบญัชี ผู้ เช่ียวชาญทางการเงิน และผู้จดัการ

ประชุม เพ่ือให้ดําเนินไปด้วยดีทัง้ระบบ  และเปิดช่องทางแลกเปลี่ยนข้อมลูท่ีมีผลต่อพฒันาการ

ด้านนิวเคลียร์ โดยมุ่งเน้นท่ีเป้าหมายสําคญั คือ “การใช้พลงังานปรมาณเูพ่ือสนัติ” ทัง้นี ้แผนงาน

และงบประมาณของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศกําหนดขึน้โดยการตัดสินใจของ

หน่วยงานด้านนโยบาย คือ คณะผู้บริหารจํานวน 35 คน และจากการประชมุใหญ่โดยรัฐสมาชิก

ทกุรัฐ การนําสง่รายงานกิจกรรมของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศตามกําหนดเวลา และ

ในหลาย ๆ กรณี เพ่ือนําเสนอเหตผุลตอ่สมชัชาใหญ่และคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาต ิ

 
1.3 กระบวนในการเข้าเป็นสมาชิกทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ 

 
ภายใต้มาตรา 4 แห่งธรรมนูญก่อตัง้องค์การ รัฐท่ีไม่ได้ลงนามในธรรมนูญดงักล่าว

ภายใน 90 วนั นบัตัง้แต่เปิดให้มีการลงนามได้ (เม่ือวนัท่ี 26 ตลุาคม ค.ศ.1956) หากประสงค์จะ

เข้าเป็นรัฐสมาชิกของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ ต้องสง่หนงัสือท่ีเรียกว่า Note verbale 

                                                        
1 Department of Management (MT) [http://www.iaea.org/About/Jobs/mt.html] 
2 Department of  Nuclear Sciences and Applications [http://www.iaea.org 

/OurWork/ index.html] 
3 Department of Nuclear Energy [http://www.iaea.org/OurWork/ST/NE/] 
4 Department of Nuclear Safety and Security [http://www-ns.iaea.org/] 
5 Department of Technical Cooperation [http://www-tc.iaea.org/tcweb/ 

abouttc/default.asp] 
6 Department of Safeguards [http://www.iaea.org/OurWork 

/SV/Safeguardsindex.html] 
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ไปยงัผู้ อํานวยการเพ่ือแจ้งความประสงค์จะเป็นรัฐสมาชิก เลขาธิการทบวง ฯ จะส่งใบสมคัร 7  

ของรัฐนัน้ ๆ ไปยงัคณะผู้บริหารเพ่ือพิจารณา (คณะผู้บริหารในปัจจุบนัประกอบด้วยตวัแทนจาก

รัฐสมาชิก 35 รัฐ  ซึง่จะประชมุกนั 4 ครัง้ตอ่ปี) เป็นผู้ตดัสนิในเบือ้งต้นวา่ รัฐดงักลา่วมีความเตม็ใจ

และสามารถท่ีจะปฏิบตัิตามความผกูพนัเม่ือเข้าเป็นรัฐสมาชิกได้หรือไม่ โดยจะพิจารณาจากขีด

ความสามารถและความเตม็ใจของรัฐในการปฏิบตัติามขอบวตัถปุระสงค์และหลกัการแห่งกฎบตัร

สหประชาชาต ิโดยจะจดัทําข้อแนะนําเก่ียวกบัการขอเข้าเป็นรัฐสมาชิกดงักลา่วไปยงัท่ีประชมุใหญ่  

เม่ือถึงเดือนกนัยายนซึ่งมีการประชุมใหญ่ (จะประชุมกนัปีละครัง้ในเดือนกนัยายน 

โดยประกอบด้วยตัวแทนจากรัฐสมาชิก) ท่ีประชุมใหญ่จะเป็นผู้ ตัดสินว่า รัฐดังกล่าวนัน้มี                      

ความเต็มใจและสามารถท่ีจะปฏิบัติตามความผูกพันเม่ือเข้าเป็นรัฐสมาชิกได้หรือไม่ โดยจะ

พิจารณาเก่ียวกับขีดความสามารถและความเต็มใจของรัฐในการปฏิบตัิตามวตัถุประสงค์และ

หลกัการแห่งกฎบตัรสหประชาชาติ เม่ือท่ีประชมุใหญ่อนมุตัิให้รัฐเข้าเป็นภาคี เลขาธิการทบวง ฯ 

จะแจ้งให้รัฐทราบว่าท่ีประชุมใหญ่เห็นชอบกับการสมัคร รัฐนัน้ ๆ จะต้องส่งหนังสือท่ีเรียกว่า 

Instrument of Acceptance of the statute ซึง่แสดงการยอมรับธรรมนญูก่อตัง้องค์การ (เอกสาร

แสดงการยอมรับอาจมีการเปล่ียนแปลงตามท่ีกําหนดไว้ตามหลกัปฏิบตัิของรัฐธรรมนญูและพิธีสาร

ทางการทูตของรัฐนัน้ ๆ) ไปยงัรัฐบาลท่ีทําหน้าท่ีเก็บเอกสาร (ตามท่ีกําหนดไว้ในมาตรา 21 (C)  

ในท่ีนีคื้อ กระทรวงการตา่งประเทศ กรุงวอชิงตนั สหรัฐอเมริกา) ภายใต้มาตรา 4 (b) ของธรรมนญู

ก่อตัง้องค์การ รัฐจะสามารถฝากหนงัสือแสดงการยอมรับดงักล่าวได้ก็ต่อเม่ือท่ีประชมุใหญ่ของ

ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศอนุมตัิรัฐดงักล่าวเข้าเป็นภาคีแล้ว การอนุมตัิเข้าเป็นภาคี

ดังกล่าวจะเป็นไปตามข้อแนะนําของคณะผู้ บริหาร โดยเม่ือจัดเก็บหนังสือดังกล่าวแล้ว                        

ความเป็นรัฐสมาชิกของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศถือว่ามีผลในทันที เม่ือทบวง

พลังงานปรมาณูระหว่างประเทศได้รับการยืนยันจากรัฐท่ีทําหน้าท่ีเก็บเอกสารท่ีเรียกว่า 

Depositary Government ว่า ได้รับหนงัสือแสดงการยอมรับจากรัฐนัน้ ๆ แล้ว จึงจะแจ้งเร่ืองต่อ                         

รัฐสมาชิกอ่ืน ๆ ให้ทราบวา่ มีการรับรัฐสมาชิกใหม ่8 

 

                                                        
7 An application should emanate from an appropriate authority, i.e. the Head 

of State, the Head of Government, or the Minister of Foreign Affairs. 
8 Process of Becoming a Member State of the IAEA [http://www.iaea.or.at 

/About/Policy/MemberStates/process.html] 
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2. บทบาทของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ 
ในการเข้าไปตรวจสอบทางนิวเคลียร์ในรัฐต่าง ๆ 

 
2.1 แนวคดิเก่ียวกับการตรวจสอบทางนิวเคลียร์และการพทิกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ 

 

ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศเป็นองค์การระหว่างประเทศเพ่ือส่งเสริม                    

ด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีนิวเคลียร์ระหวา่งรัฐสมาชิกตา่ง ๆ  ซึง่มีบทบาทสําคญั เช่น 

(1) ช่วยเหลือรัฐสมาชิกด้านเศรษฐกิจและสงัคม การวางแผนและการใช้งานด้าน

วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีนิวเคลียร์ในทางสนัติ เช่น การผลิตไฟฟ้า รวมทัง้อํานวยความสะดวก

ในการถ่ายทอดเทคโนโลยีและความรู้เก่ียวกับนิวเคลียร์ในลกัษณะยัง่ยืนให้กับรัฐสมาชิกท่ีเป็น

ประเทศกําลงัพฒันา 

(2) พฒันามาตรฐานความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ และนํามาตรฐานดงักล่าวมาช่วย

ส่งเสริมให้พลงังานนิวเคลียร์มีระดับความปลอดภัยท่ีสูงขึน้ รวมทัง้ปกป้องสุขภาพมนุษย์และ

สิง่แวดล้อมจากรังสีท่ีปลอ่ยอนภุาคไอออน  

(3) ตรวจสอบโดยใช้ระบบการตรวจสอบท่ีรัฐต้องปฏิบตัิตามพันธะท่ีมีอยู่ภายใต้

สนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ และความตกลงว่าด้วยการไม่แพร่กระจาย

อาวุธนิวเคลียร์ฉบบัอ่ืน ๆ เพ่ือให้มัน่ใจว่าการใช้วสัดุและสถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์เป็นไป 

เพ่ือวตัถปุระสงค์ทางสนัตเิท่านัน้ 

พนัธกิจของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศกําหนดตามความสนใจและความ

ต้องการของรัฐสมาชิก แผนงานเชิงยุทธศาสตร์ และวิสยัทัศน์ท่ีระบุไว้ในธรรมนูญก่อตัง้องค์การ          

ทัง้นี ้ทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ มีงานสําคญัใน 3 ด้าน คือ  ความปลอดภยัและความ

มัน่คง วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี และการพิทกัษ์ความปลอดภยัและการตรวจสอบทางนิวเคลียร์ 

ซึง่เป็นบทบาทสําคญัเพ่ือธํารงไว้ซึง่สนัติภาพและความมัน่คงระหว่างประเทศและด้านเป้าหมาย

แห่งสหสัวรรษของโลก (World’s Millennium Goals) 9 เพ่ือสง่เสริมการพฒันาทางสงัคม เศรษฐกิจ 

และสิง่แวดล้อม 

                                                        
9 Pillars of Nuclear Cooperation [http://www.iaea.org/OurWork/index.html] 
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ความจําเป็นท่ีนานาชาตต้ิองมีสว่นร่วมในระบบพิทกัษ์ความปลอดภยั 10 เป็นผลจาก

การปฏิบตัิตามความผกูพนัในระดบัระหว่างประเทศ ตามสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจาย

อาวธุนิวเคลียร์ ภายใต้ข้อกําหนดของสนธิสญัญาฉบบันี ้ในการนําความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์

ความปลอดภัยโดยสมบูรณ์ท่ีได้ทําไว้กับทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศไปบังคับใช้ 

โดยมุง่เน้นให้เกิดผลสําเร็จ ดงันี ้

(1) เพ่ือความมั่นคงระหว่างประเทศ ด้วยการตรวจสอบยืนยันท่ีดําเนินการตาม

สนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ ทําให้ระบบการพิทกัษ์ความปลอดภยัเป็น

องค์ประกอบสําคญัยิ่งในระดบัระหวา่งประเทศ ในการป้องกนัการแพร่กระจายของอาวธุนิวเคลียร์ 

การพิทกัษ์ความปลอดภยัท่ีมีลกัษณะเข้มงวดมากขึน้ก็มีบทบาทสําคญัเช่นเดียวกนัในประเดน็ของ

ความร่วมมือระหวา่งประเทศเพ่ือป้องกนัการก่อการร้ายด้วยอาวธุนิวเคลียร์ 

(2) เพ่ือความมัน่คงระดบัภูมิภาคและระดบัชาติ ความสําคญัของการพิทกัษ์ความ

ปลอดภัยท่ีมีต่อความมัน่คงระดบัภูมิภาค คือ การท่ีรัฐภาคีต่าง ๆ ได้จัดทําสนธิสญัญาว่าด้วย 

เขตปลอดอาวุธนิวเคลียร์ในระดบัภูมิภาคโดยถือเป็นส่วนหนึ่งของความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์

ความปลอดภัยโดยสมบูรณ์ท่ีได้ทําไว้กับทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ การพิทักษ์ 

ความปลอดภยัทําให้เกิดความโปร่งใสทางด้านนิวเคลียร์มากยิ่งขึน้ และมีบทบาทในฐานะท่ีเป็น

มาตรการซึ่งสร้างความมัน่ใจในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับความมัน่คงระดบัภูมิภาคและระดบัประเทศ  

รัฐท่ีปฏิบตัิตามระบบพิทักษ์ความปลอดภัยจะได้รับความช่วยเหลือต่าง ๆ จากทบวงพลงังาน

ปรมาณูระหว่างประเทศเพ่ือพฒันาระบบท่ีมีอยู่ภายในประเทศให้สามารถควบคมุนิวเคลียร์และ

วสัดท่ีุมีกมัมนัตภาพรังสีชนิดอ่ืน ๆ ได้ดียิ่งขึน้ การดําเนินการเช่นนีจ้ะลดความเสี่ยงของการท่ีวสัดุ

เหลา่นีจ้ะสง่ผลกระทบอนัร้ายแรงตอ่สขุภาพหรือตกไปอยูใ่นมือของผู้ มีเจตนาไมดี่  

(3) เพ่ือการดําเนินการพฒันาต่อไป แทบทกุรัฐล้วนได้ประโยชน์ทางใดทางหนึ่งจาก
การใช้พลังงานนิวเคลียร์เ พ่ือวัตถุประสงค์ด้านการพัฒนา  ดังนัน้  การนําระบบพิทักษ์                         

ความปลอดภยัท่ีได้ทําไว้กบัทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศไปปฏิบตัิอย่างมีประสิทธิภาพ 

จึงมีความสําคญัอย่างยิ่งในการเสริมสร้างความร่วมมือกันในการใช้พลงังานนิวเคลียร์เพ่ือสนัต ิ

                                                        
10 Verifying Compliance with Nuclear Non-Proliferation Undertakings: IAEA 

Safeguards Agreements & Additional Protocols (2008) [http://www.iaea.org/Publications 

/booklets/Safeguards3/safeguards0408.pdf], p.8 
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โดยจําเป็นต้องทําควบคู่ไปพร้อมกับความรับผิดชอบ ในเร่ืองของความปลอดภัย ความมั่นคง                       

และการตรวจตราอยา่งมีประสทิธิภาพ  

ภายใต้ “พิธีสารเพิ่มเตมิ” (เป็นไปตาม INFCIRC/540 (ฉบบัแก้ไข)) กําหนดให้รัฐต้อง

ให้ข้อมลูท่ีละเอียดมากขึน้ในทกุแง่มมุของกิจกรรมท่ีเก่ียวข้องกบัวงจรพลงังานนิวเคลียร์ (Nuclear 

Fuel Cycle-related Activities) ครอบคลมุถึงการวิจยัและการพฒันา และการทําเหมืองแร่ยเูรเนียม 

นอกจากนี ้รัฐต้องอนญุาตให้ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศเข้าถึงพืน้ท่ีเพ่ือเข้าตรวจสอบ

ได้มากขึน้ และสามารถใช้เทคโนโลยีท่ีทนัสมยัท่ีสดุเป็นวิธีการตรวจสอบ ทัง้นี ้มาตรการต่าง ๆ ท่ี

ปรับปรุงขึน้โดยกําหนดไว้ในพิธีสารเพิ่มเตมิซึง่รัฐท่ียอมรับต้องปฏิบตัติาม ได้แก่ 

(1) การเข้าถึงข้อมลูวงจรพลงังานนิวเคลียร์ของรัฐ นบัตัง้แต่การทําเหมืองแร่ยเูนียม 

และสถานท่ีอ่ืนใดก็ตามท่ีมีวตัถนิุวเคลียร์ท่ีไมไ่ด้นํามาใช้ในทางนิวเคลียร์  

(2) อนุญาตให้ผู้ตรวจสอบซึ่งแจ้งกําหนดให้ทราบล่วงหน้าไม่นาน สามารถเข้าถึง

อาคารตา่ง ๆ ได้ทกุอาคารท่ีตัง้อยูใ่นบริเวณท่ีมีนิวเคลียร์  

(3) แจ้งข้อมูลเก่ียวกับการผลิตและการส่งออกเทคโนโลยีท่ีมีความอ่อนไหวซึ่ง

เก่ียวข้องกบันิวเคลียร์ และกลไกในการตรวจสอบสถานท่ีผลติและสง่ออก 

(4) การเข้าถึงสถานท่ีอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวข้องกบันิวเคลียร์ และเก็บตวัอยา่งสิง่แวดล้อมท่ีอยู่

ภายนอกสถานท่ีท่ีมีการแจ้งไว้ หากทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศเห็นวา่มีความจําเป็น 

สิทธิและความรับผิดชอบของทบวงพลงังานระหว่างประเทศ ภายใต้กลไกของระบบ

พิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ในปัจจบุนัมีลกัษณะเฉพาะตวั คณะทํางานของทบวงพลงังาน

ปรมาณรูะหว่างประเทศจะรายงานตรงไปยงัผู้ อํานวยการใหญ่ ซึง่จะรายงานเก่ียวกบัการดําเนินการ

กิจกรรมด้านการตรวจสอบไปยงัคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติ ทัง้นี ้ด้วยการเข้าถึงท่ี

ทําได้มากขึน้ มีข้อมลูท่ีละเอียดมากขึน้ และใช้เทคโนโลยีท่ีดียิ่งขึน้ ทําให้ทบวงพลงังานปรมาณู

ระหว่างประเทศมีความสามารถในการตรวจหาและยับยัง้วตัถุทางนิวเคลียร์หรือกิจกรรมอ่ืน ๆ  

ท่ีไมไ่ด้แจ้งไว้ได้ดียิ่งขึน้ ซึง่ภารกิจปกตขิองผู้ตรวจสอบเพ่ือการพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ 

ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ (IAEA Safeguards Inspector) มีลกัษณะแตกต่าง

จากความรับผิดชอบในการตรวจสอบพิเศษ (Special Inspections Responsibilities) ท่ีทบวง

พลังงานปรมาณูระหว่างประเทศเคยได้รับมอบหมายตามมติของคณะมนตรีความมั่นคงแห่ง

สหประชาชาต ิ687 (1991) และตามมติท่ีมีขึน้ในภายหลงั ซึง่เป็นหน้าท่ีภายใต้ความรับผิดชอบใน

การตรวจสอบพิเศษดงักลา่ว คือ การเปิดเผยและการระงบัโครงการนิวเคลียร์ลบั ๆ เพ่ือกํากบัดแูล

และตรวจสอบความผกูพนั รวมทัง้การพฒันาและการใช้แผนงานตา่ง ๆ ท่ีเกิดขึน้ตามข้อมต ิ
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ดังนัน้ จึงสรุปได้ว่า ความเข้มแข็งของระบบพิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์

ขึน้อยูก่บัองค์ประกอบท่ีมีความสมัพนัธ์ระหวา่งกนั 3 องค์ประกอบ คือ 

(1) การท่ีทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศต้องตระหนักถึงธรรมชาติและ

สถานท่ีท่ีมีความเก่ียวข้องกบันิวเคลียร์และกิจกรรมท่ีเก่ียวกบันิวเคลียร์ของรัฐนัน้ ๆ 

(2) การท่ีผู้ตรวจสอบของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศได้เข้าตรวจสอบด้วย

ตวัเองในสถานท่ีต่าง ๆ ท่ีเก่ียวข้อง เพ่ือให้การตรวจสอบเจตนาของโครงการนิวเคลียร์ต่าง ๆ ของ

รัฐเป็นไปอยา่งอิสระ 

(3) ความตัง้ใจหรือเจตจํานงของประชาคมระหว่างประเทศ (ผ่านทางคณะมนตรี

ความมัน่คงแห่งสหประชาชาต)ิ ในการดําเนินการตอ่รัฐท่ีไม่ปฏิบตัิตามพนัธะสญัญาในการพิทกัษ์

ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ (Safeguards Commitment) ท่ีได้ให้ไว้กบัทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งประเทศ 

การค้นพบโครงการอาวธุนิวเคลียร์ลบั ๆ ของประเทศอิรักแสดงให้เห็นว่า การมีข้อมลู

และสิทธิในการเข้าถึงอย่างจํากัดเป็นอุปสรรคสําคัญต่อการดําเนินงานในการตรวจสอบและ

ตรวจหาได้อยา่งเตม็ท่ี ดงันัน้ การท่ีทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศมีกลไกตา่ง ๆ เพิ่มมากขึน้

ดงัท่ีกําหนดไว้ในพิธีสารเพิ่มเติม ถือเป็นวิธีการหนึ่งท่ีมีประสิทธิภาพในการแก้ไขปัญหาเก่ียวกบั

การตรวจหากิจกรรมด้านนิวเคลียร์ลบั ๆ หรือท่ีไม่ได้แจ้งไว้ ทัง้นี ้นอกจากการให้ “ความไว้วางใจ” 

แก่ผู้ตรวจสอบซึง่มีหน้าท่ีในการตรวจสอบข้อเท็จจริงเก่ียวกบัการใช้พลงังานนิวเคลียร์ในทางสนัต ิ

ประชาคมระหว่างประเทศก็ถือว่ามีบทบาทสําคญัเช่นกนัตอ่ทิศทางของสนัติภาพและความมัน่คง

ระหว่างประเทศ ทัง้นี ้สิ่งเหล่านีข้ึน้อยู่กับความพร้อมของรัฐนัน้ ๆ ท่ีจะแสดงถึง “ความโปร่งใส” 

ของกิจกรรมด้านนิวเคลียร์ของรัฐ เพ่ือเป็นหลักประกันระหว่างสองฝ่ายท่ีจะสร้างสันติภาพ 

นอกจากนี ้รัฐตา่ง ๆ ควรแสดงความเตม็ใจในทางการเมือง เพ่ือให้ระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัทาง

นิวเคลียร์เข้มแข็งขึน้ ด้วยการลงนามใน “ระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ท่ีเข้มแข็งขึน้” 

(Strengthened Safeguards System) สําหรับจดัการปัญหาตา่ง ๆ เก่ียวกบัการละเมิดการพิทกัษ์

ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ (Safeguards Violation) ได้ทนัทีและอย่างมีความรับผิดชอบ 

ตลอดจนจดัหาเคร่ืองมือและทรัพยากรท่ีจําเป็นตอ่การดําเนินการท่ีทนัสมยัและทนัความก้าวหน้า

ของเทคโนโลยี 

 

 

 



 76

2.2 การดาํเนินกิจกรรมด้านนิวเคลียร์ของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ 
 

ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศมีบทบาทในการเสริมสร้างสันติภาพและ

ความมั่นคงระหว่างประเทศ และเพ่ือให้บรรลุเป้าหมายของสหประชาชาติท่ีเรียกว่า World’s 

Millennium Goals อนัมี 3 หน้าท่ีหลกั (Three Pillars) ในการปฏิบตังิาน ดงันี ้

(1) ด้านการพิทกัษ์ความปลอดภยัและการตรวจสอบยืนยนั ทบวงพลงังานปรมาณู

ระหว่างประเทศเป็นผู้ตรวจสอบทางด้านนิวเคลียร์ของโลก มีประสบการณ์ในเร่ืองดงักลา่วมากว่า 

4 ทศวรรษ  ทัง้นี ้เพ่ือยืนยนัวา่การดําเนินงานและวสัดนิุวเคลียร์ท่ีถกูพิทกัษ์ความปลอดภยัไว้จะไม่

ถูกนํามาใช้เพ่ือวตัถุประสงค์ทางการทหาร นอกจากนี ้ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศมี

ความรับผิดชอบเก่ียวกบังานด้านนิวเคลียร์ในประเทศอิรักตามท่ีได้รับมอบหมายจากคณะมนตรี

ความมัน่คงแห่งสหประชาชาต ิ 

(2) ด้านความปลอดภัยและความมั่นคง ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ

ช่วยเหลือประเทศต่าง ๆ ในการปรับปรุงความปลอดภยัและความมัน่คงทางนิวเคลียร์ให้ดียิ่งขึน้ 

ตลอดจนเตรียมความพร้อมและตอบสนองต่อเหตุฉุกเฉินต่าง ๆ ท่ีเกิดขึน้ ซึ่งจะเป็นไปตาม

อนสุญัญาระหวา่งประเทศ มาตรฐานตา่ง ๆ และแนวทางของผู้ เช่ียวชาญ โดยเน้นไปท่ีการปกป้อง

ประชาชนและสิง่แวดล้อมจากการสมัผสัรังสีท่ีมีอนัตราย  

(3) ด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศช่วยเหลือ

ประเทศต่าง ๆ ในการใช้วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีทางนิวเคลียร์ในทางสนัติ การปฏิบตัิงานมี

จดุประสงค์เพ่ือให้เกิดการพฒันาอย่างยัง่ยืนในสาขาพลงังาน สิ่งแวดล้อม สขุภาพและการเกษตร 

โดยเน้นไปท่ีการสร้างความร่วมมือในขอบเขตหลัก ๆ ของวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีทาง

นิวเคลียร์  
2.2.1 บทบาทในการป้องกันไม่ให้อาวุธนิวเคลียร์แพร่กระจายมากขึน้   
ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศมีบทบาทสําคัญเพ่ือป้องกันไม่ให้มี 

การแพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ในวงกว้างออกไปอีก 11 โดยการสง่เสริมการพิทกัษ์ความปลอดภยั

และการตรวจสอบยืนยนัเก่ียวกบัอาวธุนิวเคลียร์ ทําหน้าท่ีเป็นผู้ตรวจสอบทางด้านนิวเคลียร์ของโลก

ท่ีมีประสบการณ์ในเร่ืองดงักลา่วกวา่ 4 ทศวรรษ ทัง้นี ้คณะผู้ตรวจสอบปฏิบตังิานมีบทบาทในการ

ตรวจสอบยืนยนัว่า การดําเนินงานเก่ียวกับวสัดนิุวเคลียร์ท่ีถูกพิทกัษ์ความปลอดภยัไว้จะไม่ถูก

                                                        
11 Promoting Safeguards & Verification [http://www.iaea.org/OurWork/SV 

/index.html] 
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นํามาใช้เพ่ือวัตถุประสงค์ทางการทหาร โดยเข้าตรวจสอบสถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์และ 

สถานปฏิบตักิารอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวข้องภายใต้ความตกลงวา่ด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัท่ีได้ทําไว้กบั

มากกว่า 145 รัฐทั่วโลก เป็นไปตามสนธิสัญญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ 

ในลกัษณะของการให้คํามั่นในระดบัระหว่างประเทศว่า รัฐซึ่งไม่ได้ครอบครองอาวุธนิวเคลียร์           

(รัฐอ่ืน ๆ นอกจาก Nuclear weapon States) จะไม่แสวงหาหรือนํามาซึง่การครอบครองอาวธุ

นิวเคลียร์ ทัง้นี ้หน้าท่ีในการตรวจสอบยืนยนัเร่ืองดงักลา่วเป็นแผนกหนึ่งซึง่เสมือนหวัใจของทบวง

พลังงานปรมาณูระหว่างประเทศในการดําเนินงานเก่ียวกับการพิทักษ์ความปลอดภัยทาง

นิวเคลียร์ 

สืบเน่ืองจากการแพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ ระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัดงักล่าว         

จึงถูกออกแบบมาเพ่ือสร้างความมัน่ใจว่า “ประเทศท่ีใช้เทคโนโลยีนิวเคลียร์จะไม่นําเทคโนโลยี

ดงักลา่วไปพฒันาเป็นอาวธุนิวเคลียร์ขึน้มาอย่างลบั ๆ” 12 รัฐบาลของรัฐท่ีทําความตกลงกบัทบวง

พลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ ต้องให้คํามั่นว่าจะเปิดเผยวัสดุนิวเคลียร์และกิจกรรมต่าง ๆ 

ท่ีเก่ียวข้องกบันิวเคลียร์ หลงัจากนัน้ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศจึงดําเนินการทางด้าน

การตรวจบญัชีรายการ และการตรวจตรา ณ สถานท่ีจริง เพ่ือตรวจสอบยืนยนัว่า คําแถลงท่ีรัฐนัน้ ๆ 

มีต่อทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศเป็นข้อมลูท่ีสมบรูณ์และตรงต่อข้อเท็จจริง มีมากกว่า 

30 ประเทศ ท่ีมีโรงงานไฟฟ้าพลงังานนิวเคลียร์ ขณะท่ีมีสถานปฏิบตัิการด้านนิวเคลียร์ประเภทอ่ืน ๆ 

อีกเป็นจํานวนมากท่ีอยูภ่ายใต้การพิทกัษ์ความปลอดภยั ซึง่ดําเนินการโดยทบวงพลงังานปรมาณู

ระหว่างประเทศ ในพืน้ท่ีกว่า 70 ประเทศ ภายใต้สนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธ

นิวเคลียร์ ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศมีหน้าท่ีอันสําคญัในการสร้างความมั่นใจว่า  

“รัฐตา่ง ๆ จะมีความจริงใจตอ่คํามัน่วา่จะไมใ่ช้วสัดนิุวเคลียร์ในการผลติระเบดินิวเคลียร์”  

สนธิสญัญาฉบบันีไ้ด้กําหนดให้รัฐซึ่งไม่มีอาวุธนิวเคลียร์ไว้ในครอบครอง ต้องให้

ความเห็นชอบความตกลงวา่ด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัโดยสมบรูณ์ พร้อมทัง้สง่วสัดนิุวเคลียร์

ทัง้หลายให้กับทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศในการติดตามผลต่อไป การตรวจตราท่ี

ดําเนินการโดยทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศเป็นสิ่งท่ีช่วยสร้างความมัน่ใจให้กบัประชาคม

โลกว่า วสัดนิุวเคลียร์จะไม่ถกูแปลงสภาพเป็นอาวธุหรือเป็นวตัถรุะเบิดชนิดอ่ืน ๆ และจะไม่มีวสัดุ

นิวเคลียร์หรือสถานปฏิบตัิการต่าง ๆ ท่ีรัฐไม่ได้แถลงให้ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศทราบ 

                                                        
12 The IAEA At Work [http://www.iaea.org/Publications/Booklets 

/ieaa_at_work.pdf] p.5 
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ทัง้นี ้การตรวจพบว่าประเทศอิรักดําเนินโครงการอาวธุนิวเคลียร์อย่างลบั ๆ ในช่วงต้นทศวรรษท่ี 1990 

ทําให้ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศต้องดําเนินมาตรการท่ีเข้มงวดขึน้ เพ่ือทําให้การ

ตรวจจับกิจกรรมทางนิวเคลียร์ท่ีไม่มีการประกาศให้ทราบสามารถทําได้ดียิ่งขึน้ ดงันัน้ พิธีสาร

เพิ่มเติมจึงเป็นสิ่งท่ีเสริมสร้างความเข้มงวดของการตรวจสอบ โดยกําหนดให้รัฐส่งข้อมูลท่ีมี

รายละเอียดมากขึน้ในทกุแง่มมุของการดําเนินการต่าง ๆ อนัเก่ียวข้องกบัวงจรเชือ้เพลิงนิวเคลียร์ 

โดยรัฐต้องให้อํานาจในการตรวจสอบท่ีมากขึน้แก่ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศในการ

เข้าถึงสถานท่ีตา่ง ๆ รวมทัง้อนญุาตให้สามารถใช้เทคโนโลยีด้านการตรวจสอบยืนยนัขัน้สงูสดุได้  

อย่างไรก็ตาม ลักษณะและขอบเขตของการดําเนินการท่ีทบวงพลังงานปรมาณู

ระหวา่งประเทศมีอยูใ่นแตล่ะประเทศ ขึน้อยูก่บัระดบัของระบบการพิทกัษ์ความปลอดภยัท่ีมีอยู่ใน

ประเทศนัน้ ๆ ทัง้นี ้ประเทศท่ีเห็นชอบทัง้ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัโดยสมบรูณ์

กบัพิธีสารเพิ่มเติมเป็นประเทศท่ีทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศสามารถเข้าถึงสถานท่ีตา่ง ๆ 

ได้อย่างทั่วถึง มีข้อมูลมากเพียงพอ เพ่ือสร้างหลักประกันท่ีน่าเช่ือถือว่า ไม่มีการละเลยหรือ

หลีกเล่ียงท่ีจะแจ้งให้ทราบถึงวสัดนิุวเคลียร์และกิจกรรมทางนิวเคลียร์ตา่ง ๆ และจะไม่มีการแปลง

สภาพวสัดนิุวเคลียร์ไปเป็นอาวธุ  
2.2.2 บทบาทในการป้องกันมนุษย์และส่ิงแวดล้อมจากรังสีที่เป็นอันตราย  
ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศช่วยเหลือประเทศต่าง ๆ ในการปรับปรุง

มาตรฐานความปลอดภยัและความมัน่คงทางนิวเคลียร์ให้ดียิ่งขึน้ 13 ตลอดจนเตรียมความพร้อม

และตอบสนองตอ่เหตฉุกุเฉินตา่ง ๆ ท่ีเกิดขึน้ ตามมาตรฐานท่ีระบไุว้ในอนสุญัญาระหว่างประเทศ 

และแนวทางของผู้ เช่ียวชาญ มีวตัถุประสงค์หลกั คือ ปกป้องประชาชนและสิ่งแวดล้อมจากการ

สมัผสัรังสีท่ีมีอนัตราย  

แผนกความปลอดภัยและความมั่นคงทางนิวเคลียร์ เป็นแผนกหนึ่งของทบวง

พลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ มีเป้าหมายหลกัท่ีสําคญั 2 ประการ คือ 

(1) ด้านความปลอดภัย ครอบคลุมถึงสถานท่ีตัง้ทางนิวเคลียร์แหล่งต่าง ๆ อาทิ 

แหลง่กมัมนัตภาพรังสี วสัดท่ีุแผก่มัมนัตภาพรังสีในระหวา่งการขนสง่ และกากท่ีมีกมัมนัตภาพรังสี 

พืน้ฐานหลกัของงานด้านนี ้คือ การกําหนดและส่งเสริมให้นํามาตรฐานความปลอดภยัระหว่าง

ประเทศไปใช้ในการจดัการและการกํากบัดแูล การดําเนินงานท่ีเก่ียวข้องกบัวสัดนิุวเคลียร์และวสัดุ

ท่ีมีกมัมนัตภาพรังสี  
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(2) ด้านความมัน่คง ครอบคลมุถึงวสัดนิุวเคลียร์ และวสัดท่ีุมีกมัมนัตภาพรังสี รวมทัง้

สถานท่ีตัง้ทางนิวเคลียร์ จุดประสงค์สําคญัคือ ช่วยเหลือรัฐต่าง ๆ เพ่ือตรวจจบั ป้องกัน และลด

การคุกคามจากผู้ ก่อการร้ายหรือการกระทําท่ีไม่ถูกต้องในลกัษณะต่าง ๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองกับอาวุธ

นิวเคลียร์ เช่น การครอบครอง การขู่ว่าจะใช้ การถ่ายทอด และการขนถ่ายโดยไม่ชอบด้วยกฎหมาย 

และเพ่ือป้องกนัไมใ่ห้สถานท่ีตัง้ทางนิวเคลียร์และการขนสง่ทางนิวเคลียร์ถกูก่อวินาศกรรม  

ทัง้นี ้ได้กําหนดกรอบเพ่ือให้เกิดความร่วมมือ สง่เสริมความปลอดภยัและความมัน่คง

ครอบคลมุถึงมาตรฐานระหวา่งประเทศ (Advisory International Standards) จารีตประเพณี และ

แนวทางต่าง ๆ รวมทัง้อนุสัญญาระหว่างประเทศท่ีมีผลผูกพัน โดยใช้วิธีตรวจสอบท่ีเรียกว่า 

International Peer Reviews เพ่ือประเมินการปฏิบตัิงานในระดบัประเทศ ขีดความสามารถ และ

โครงสร้างพืน้ฐาน รวมทัง้ระบบตา่ง ๆ เพ่ือเตรียมความพร้อมและตอบสนองตอ่ภาวะฉกุเฉิน 
2.2.3 บทบาทในการขับเคล่ือนให้เกิดการใช้วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 

ทางนิวเคลียร์ในประเทศที่กาํลังพัฒนา 
ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศปฏิบัติงานเพ่ือการใช้วิทยาศาสตร์และ

เทคโนโลยีนิวเคลียร์ในทางสนัติ 14 เพ่ือตอบสนองความจําเป็นอย่างยิ่งของประเทศกําลงัพฒันา

เทคโนโลยีนิวเคลียร์ ครอบคลมุไปถึงการต่อสู้กบัความยากจน ความเจ็บป่วย และมลภาวะในชัน้

บรรยากาศของโลก ดําเนินงานภายใต้เป้าหมาย “Millennium Goals” เพ่ือนําไปสู่อนาคตท่ีดีขึน้                     

โดยการดําเนินงานท่ีสําคญั ได้แก่ 

(1) ด้านความร่วมมือทางเทคนิค ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศให้การ

สนับสนุนโครงการต่าง ๆ เพ่ือให้ประชาชนในประเทศกําลงัพฒันาได้รับประโยชน์แก่สงัคมและ

เศรษฐกิจ สร้างช่องทางและความร่วมมือในรูปแบบต่าง ๆ จดัให้มีบริการท่ีมีลกัษณะเฉพาะทาง 

สง่เสริมการฝึกอบรม และสนบัสนนุโครงการวิจยัของผู้ เช่ียวชาญ 

(2) ด้านการวิจยัและการพฒันา ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศได้ร่วมมือกบั

สถาบนัและห้องปฏิบตักิารอ่ืน ๆ ทัว่โลก ด้วยการสนบัสนนุการวิจยัและการพฒันาเพ่ือแก้ไขปัญหา

สําคญัท่ีประเทศกําลงัพฒันากําลงัเผชิญอยู่ มีเป้าหมายมุ่งไปท่ีอาหาร สขุภาพ นํา้ และสิ่งแวดล้อม 

ซึง่เทคโนโลยีรังสีและเทคโนโลยีนิวเคลียร์สามารถนํามาใช้แก้ไขปัญหาได้ 

(3) ด้านพลงังานและไฟฟ้า ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศช่วยเหลือประเทศ

ตา่ง ๆ ในการประเมินและวางแผนเก่ียวกบัความต้องการใช้พลงังาน ตลอดจนการผลิตไฟฟ้าด้วย
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พลงังานนิวเคลียร์ โดยเน้นการใช้เทคโนโลยีชัน้สงูซึง่มีสว่นสําคญัตอ่การตอบสนองความต้องการ

ใช้พลงังานของโลกท่ีมีเพิ่มมากขึน้เร่ือย ๆ ซึ่งวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีนิวเคลียร์มีข้อได้เปรียบ

อยา่งเดน่ชดั เป็นทางเลือกท่ีน่าสนใจในการแก้ปัญหาการขาดแคลนพลงังาน หรือในบางกรณีอาจ

เป็นแนวทางเดียวท่ีใช้แก้ปัญหาได้ ในประเทศท่ีมีฐานะยากจน ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่าง

ประเทศได้สมทบทนุอยา่งมีนยัสําคญัคดิเป็นมลูคา่มากกวา่ 400 ล้านดอลลาร์สหรัฐ เพ่ือสนบัสนนุ

การปฏิบตังิานและพฒันาเทคโนโลยีนิวเคลียร์ บนเป้าหมายของการพฒันาอยา่งยัง่ยืนของโลก 

(4) การอดุช่องโหวท่างเทคโนโลยี 15 ประชากรของประเทศกําลงัพฒันาหลายพนัล้าน

คนไม่มีนํา้ด่ืมสะอาดและขาดอาหาร คาดการณ์ว่าประชากรโลกจะเพ่ิมขึน้อีก 2 พนัล้านคนในอีก 

25 ปีข้างหน้า ประชากรท่ีเพิ่มขึน้ส่วนใหญ่จะอยู่ในประเทศท่ียากจน ซึง่ขาดเคร่ืองมือและความรู้ 

ท่ีจะทําให้ตนเองเป็นผู้ มีความสามารถและสขุภาพดี การนําเทคโนโลยีมาใช้ในการแก้ไขปัญหา

ดงักล่าว เน้นแนวทางท่ีมีประสิทธิภาพและยัง่ยืน โครงการของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่าง

ประเทศด้านความร่วมมือทางเทคนิคส่งเสริมการวิจัย เน้นการถ่ายโอนวิทยาศาสตร์นิวเคลียร์ 

เพ่ือตอบสนองความต้องการขัน้พืน้ฐานของมนุษย์ ซึ่งจําเป็นต้องอาศัยปัจจัยหลายด้าน เช่น  

การพัฒนาขีดความสามารถของนักวิทยาศาสตร์ และการเตรียมความพร้อมของหน่วยงาน 

ท่ีเก่ียวข้องซึง่จําเป็นตอ่การทดสอบและทําให้การใช้งานนิวเคลียร์เป็นไปอยา่งราบร่ืน เหมาะสมกบั

สิ่งแวดล้อมและสงัคม ให้ความช่วยเหลือไม่ว่าในระดบัทวิภาคี พหภุาคี และองค์กรเอกชน มุ่งหวงั

ให้เกิดการพฒันาทางเศรษฐกิจและสงัคมขึน้ในรัฐสมาชิก และสร้างประโยชน์แก่มนษุยชาติในวงกว้าง 

ทัง้นี  ้เทคโนโลยีนิวเคลียร์สามารถเพิ่มผลิตผลของพืชเขตร้อน ต้านทานแมลงและโรคต่าง ๆ  

เป็นเคร่ืองมือในการปรับปรุงความปลอดภยัของอาหาร ลดมลภาวะของอากาศ การบําบดัด้วยรังสี 

อีกทัง้ช่วยรักษาผู้ ป่วยโรคมะเร็ง ซึง่ความสําเร็จเหล่านี ้คือ การใช้ประโยชน์จากโครงสร้างพืน้ฐาน

ของนิวเคลียร์ท่ีมีความมัน่คง และมีการกํากับดแูลเป็นอย่างดี ตวัอย่างการดําเนินการของทบวง

พลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศท่ีเกิดขึน้ทัว่โลก เช่น  

ประเทศกวัเตมาลา มีความร่วมมือกนัในโครงการทัง้ในระดบัชาติและระดบัภมูิภาค 

โดยใช้เทคโนโลยีนิวเคลียร์ในการแก้ไขปัญหาด้านสุขภาพ ด้านการเกษตร ด้านอุตสาหกรรม 

ด้านพลงังาน และด้านสิง่แวดล้อม  

                                                        
  15 Supra note 12,p.15 
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ประเทศบังคลาเทศ ซึ่งมีประชากรจํานวนมาก นําสารไอโซโทปมาใช้เพ่ือจัดการ 

นํา้บาดาล เพ่ือลดผลกระทบต่อมนุษย์จากนํา้บาดาลท่ีปนเปื้อนสารตะกั่ว โดยประชากรกว่า  

60 ล้านคนในประเทศบงักลาเทศยงัไมมี่นํา้ด่ืมท่ีสะอาด 

ประเทศไทย นําเทคโนโลยีทางนิวเคลียร์มาใช้ในการผลิตอาหาร สามารถเสริม

วิตามินพืน้ฐานในอาหารได้ เพ่ือลดปัญหาการขาดสารอาหารทัง้ในแมแ่ละเดก็ 

ประเทศเอธิโอเปีย บราซิล และศรีลงักา ประสบความสําเร็จในการรักษาโรคมะเร็ง

ทรวงอกและปากมดลกู โดยใช้อปุกรณ์ด้านรังสีบําบดัและการฝึกอบรมท่ีทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งประเทศจดัให้ 

ประเทศฟิลิปปินส์ เทคโนโลยีทางนิวเคลียร์ท่ีทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ

จดัให้ช่วยลดภยัอนัตรายในอาหารทะเลอนัเน่ืองมาจากสาหร่ายมีพิษ  

 
3. กฎหมายที่เก่ียวข้องกับอาวุธนิวเคลียร์ 

ในขอบเขตของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ 
 

3.1 กฎหมายที่เก่ียวข้องกับอาวุธนิวเคลียร์ในขอบเขตของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่าง
ประเทศ 
 

ประชาคมโลกเผชิญกบัความท้าทายว่า เคร่ืองมือทางกฎหมายท่ีมีอยู่เพียงพอท่ีจะ

ป้องกนัการแพร่กระจายของวสัดนิุวเคลียร์และเทคโนโลยีนิวเคลียร์ เพ่ือไม่ให้รัฐท่ีมีอาวธุนิวเคลียร์

ในครอบครองนําอาวุธทําลายล้างสูงดงักล่าวไปใช้หรือไม่ บทบาทของทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งประเทศ คือ โอกาสท่ีจะแก้ไขความท้าทายในระดบัโลกเช่นนี ้ 

คณะผู้ ตรวจสอบอาวุธนิวเคลียร์จากทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ 

มีเคร่ืองมือท่ีทนัสมยัมากสําหรับนําไปใช้งานด้านนิวเคลียร์ซึง่ในช่วงทศวรรษท่ีผ่านมา เทคโนโลยี 

มีการพฒันาขึน้อยา่งมีนยัสําคญั โดยเฉพาะอยา่งยิ่งความก้าวหน้าทางซอฟต์แวร์ ซึง่ทําให้อปุกรณ์

มีประสิทธิภาพและให้ผลลพัธ์ท่ีรวดเร็วขึน้ แต่การใช้เคร่ืองมืออนัทนัสมยัเหล่านีย้่อมต้องเป็นไป

อย่างสอดคล้องกับสนธิสญัญาหรือความตกลงต่าง ๆ ท่ีมีอยู่ เพ่ือการประสานงานระหว่างรัฐ 

กบัองค์การระหวา่งประเทศให้มีความราบร่ืนมากยิ่งขึน้ 
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3.1.1 อนุสัญญากรุงเวียนนาว่าด้วยความรับผิดทางแพ่งเพื่อความเสียหาย
จากนิวเคลียร์ ค.ศ. 1963  

อนุสญัญากรุงเวียนนาว่าด้วยความรับผิดทางแพ่งเพ่ือความเสียหายจากนิวเคลียร์ 

ค.ศ. 1963 มีแก้ไขเพ่ิมเติมในปี ค.ศ. 1997 16 เร่ิมต้นในเดือนกันยายน รัฐบาลได้ดําเนินการในสิ่ง

สําคญัเพ่ือให้ประเด็นความรับผิดอนัเกิดจากความเสียหายทางนิวเคลียร์พฒันาดีขึน้ ในท่ีประชุม

ทางการทตู ณ สํานกังานใหญ่ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ ณ กรุงเวียนนา ระหว่าง

วนัท่ี 8 - 12 กรกฎาคม ค.ศ. 1997 การประชมุครัง้นีมี้คณะผู้แทนกว่า 80 รัฐ เข้าร่วมและได้รับพิธีสาร

เพ่ือแก้ไข ทัง้นี ้หลกัการท่ีเพิ่มเตมิในพิธีสารได้จํากดัจํานวนความรับผิดไว้ไม่เกิน 300 ล้านเอสดีอาร์ 

(Special Drawing Rights (SDR)) หรือราว ๆ 400 ล้านดอลลาร์สหรัฐ ขณะท่ีอนสุญัญาว่าด้วย

การชดเชยความเสียหายฉบบัเพิ่มเติม กําหนดจํานวนท่ีรัฐภาคีจะจ่ายเพิ่มเติมผ่านทางการบริจาค

บนพืน้ฐานของขีดความสามารถทางนิวเคลียร์ในรัฐนัน้ ๆ และตามอตัราประเมินโดยสหประชาชาต ิ

ทัง้นี ้ทกุรัฐอาจเข้าเป็นภาคีสนธิสญัญาดงักล่าวได้ ไม่ว่ารัฐนัน้ ๆ จะเป็นภาคีในอนสุญัญาว่าด้วย

ความรับผิดทางนิวเคลียร์ท่ีมีอยู่เดิม หรือจะมีสถานท่ีตัง้ทางนิวเคลียร์อยู่ในดินแดนของตนหรือไม ่

ก็ตาม นอกจากนี ้พิธีสารดงักล่าวยงักําหนดนิยามของ คําว่า “ความเสียหายทางนิวเคลียร์” ให้ดี

ยิ่งขึน้ (ในปัจจบุนั ความเสียหายทางนิวเคลียร์ยงัรวมถึงแนวคิดเก่ียวกบัความเสียหายทางสิ่งแวดล้อม

และมาตรการป้องกันต่าง ๆ ) ดงันัน้ พิธีสารฉบบันี ้จึงขยายขอบข่ายของอนุสญัญากรุงเวียนนา 

และขยายระยะเวลาในการย่ืนคําร้องตอ่กรณีท่ีเกิดการสญูเสียชีวิต และความบาดเจ็บของบคุคล 

อีกทัง้ยงัให้อํานาจแก่รัฐท่ีมีชายฝ่ังทะเล ในการดําเนินการกรณีเกิดความเสียหายทางนิวเคลียร์

ระหว่างการขนส่ง ดงันัน้ อนสุญัญาและพิธีสารเพิ่มเติมทัง้ 2 ฉบบัดงักล่าว จึงช่วยปรับปรุงกรอบ

การดําเนินงานในระดบัโลกให้ดียิ่งขึน้เพ่ือการจ่ายคา่ชดเชยท่ีอาจมีจํานวนสงูกวา่ท่ีอนสุญัญาฉบบั

ท่ีมีอยู่เดิม ทัง้นี ้ก่อนการประชมุเดือนกนัยายน ค.ศ. 1997 ความรับผิดในทางระหว่างประเทศอยู่

ภายใต้สนธิสญัญาเพียง  2 ฉบบั คือ อนุสญัญากรุงเวียนนาว่าด้วยความรับผิดทางแพ่งสําหรับ

ความเสียหายทางนิวเคลียร์ ค.ศ. 1963 (Vienna Convention on Civil Liability for Nuclear 

Damage of 1963) และอนสุญัญากรุงปารีสว่าด้วยความรับผิดตอ่บคุคลท่ีสามในแง่ของพลงังาน

นิวเคลียร์ ค.ศ. 1960 (Paris Convention on Third Party Liability in the Field of Nuclear 

                                                        
16 Vienna Convention on Civil Liability for Nuclear Damage 

[http://www.iaea.org /Publications/Documents/Conventions/liability.html] 
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Energy of 1960) 17 ซึง่เช่ือมโยงกบัพิธีสารร่วม (Joint Protocol) ค.ศ.1988 ตอ่มา มีการประกาศใช้

อนสุญัญาเพิ่มเติมบรัสเซลส์ (Brussels Supplementary Convention) เพ่ือเพิ่มเติมขอบเขตของ

อนสุญัญาปารีสดงักล่าว อนุสญัญาฉบบัต่าง ๆ เหล่านี ้ตัง้อยู่บนพืน้ฐานของกฎหมายแพ่งและมี

หลกัการสําคญั ตอ่ไปนีร่้วมกนั คือ 

(1) ความรับผิดเกิดขึน้เป็นการเฉพาะตอ่ผู้ ดําเนินการสถานท่ีตัง้ทางนิวเคลียร์นัน้ ๆ  

(2) ความรับผิดท่ีมีต่อผู้ ดําเนินการถือว่าสูงสุด เช่น ผู้ ดําเนินการต้องรับผิดไม่ว่า

ความผิดพลาดจะเกิดขึน้จากสาเหตใุดก็ตาม 

(3) ความรับผิดมีจํานวนจํากดั ภายใต้อนสุญัญากรุงเวียนนา ความรับผิดถกูจํากดั

อยูท่ี่ไมต่ํ่ากวา่ 5 ล้านดอลลาร์สหรัฐ (มลูคา่เป็นทองคํา ณ วนัท่ี 29 เมษายน ค.ศ. 1963) แตไ่ม่ได้

มีการจํากัดเพดานสูงสุดเอาไว้ ขณะท่ีอนุสัญญากรุงปารีสได้กําหนดความรับผิดสูงสุดไว้ท่ี  

15 ล้าน SDR แตรั่ฐอาจจะรับผิดสงูกว่าหรือต่ํากว่าจํานวนนีก็้ได้ แตต้่องไม่ต่ํากว่า 15 ล้าน SDR 

ตลอดจนพิจารณาในเร่ืองของความคุ้ มครองภายใต้การประกันภัยด้วย อนุสัญญาเพิ่มเติม

บรัสเซลส์ได้กําหนดจํานวนเงินเพิ่มเติมท่ีนอกเหนือไปจากอนุสญัญาปารีส คือ เป็นจํานวนรวม 

300 ล้าน SDR ประกอบด้วยเงินบริจาคจากรัฐท่ีมีสถานท่ีตัง้ทางนิวเคลียร์และรัฐภาคี  

(4) ความรับผิดมีเวลาจํากดั สิทธิในการเรียกร้องคา่ชดเชยความเสียหายจะหมดไป

ภายใต้อนสุญัญาทัง้สองฉบบั หากไม่มีการดําเนินการใด ๆ ภายในเวลา 10 ปี นบัตัง้แตว่นัท่ีเกิดเหตุ

ทางนิวเคลียร์ขึน้ อย่างไรก็ตาม ระยะเวลาอาจขยายให้ยาวขึน้ได้ ถ้าภายใต้กฎหมายของรัฐท่ีมี

สถานท่ีตัง้ทางนิวเคลียร์ ความรับผิดของผู้ ดําเนินการมีหลักประกันทางการเงินครอบคลุมไว้ 

กฎหมายระดบัประเทศอาจกําหนดระยะเวลาท่ีสัน้กวา่นีก็้ได้ แตต้่องไมน้่อยกวา่ 2 ปี (ตามอนสุญัญา

ปารีส) หรือ 3 ปี (ตามอนุสญัญาเวียนนา) นบัตัง้แต่วนัท่ีผู้ ร้องทราบหรือควรท่ีจะทราบเก่ียวกับ

ความเสียหายและความรับผิดของผู้ ดําเนินการ 

(5) ผู้ ดําเนินการต้องให้หลกัประกนัเก่ียวกบัความมัน่คงทางการเงินสําหรับใช้ในการ

แสดงความรับผิดท่ีเกิดขึน้ ถ้าหลักประกันดังกล่าวไม่เพียงพอ รัฐท่ีมีสถานท่ีตัง้นิวเคลียร์

จําเป็นต้องจ่ายสว่นตา่งจนถึงระดบัความรับผิดของผู้ ดําเนินการ 

                                                        
17 Convention on Third Party Liability in the Field of Nuclear Energy of 29th 

July 1960, as amended by the Additional Protocol of 28th January 1964 and by the 

Protocol of 16th November 1982 [ http://www.nea.fr/html/law/nlparis_conv.html] 
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(6) อํานาจในการดําเนินการเป็นของศาลในดินแดนซึง่เป็นสถานท่ีเกิดอบุตัิเหตทุาง

นิวเคลียร์ นัน้ ๆ เป็นการเฉพาะ  

(7) ห้ามไมใ่ห้มีการเลือกปฏิบตักิบัเหย่ือ โดยอ้างเหตขุองสญัชาตหิรือภมูิลําเนา  

ภายหลงัจากท่ีเกิดอบุตัเิหตท่ีุโรงงานไฟฟ้าเชอร์โนบลิ ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่าง

ประเทศจึงได้เร่ิมงานในทุกด้านท่ีเก่ียวข้องกบัความรับผิดทางนิวเคลียร์ โดยมีมมุมองว่าต้องการ

ปรับปรุงอนสุญัญาฉบบัตา่ง ๆ ให้ดียิ่งขึน้ และวางหลกัการด้านความรับผิดให้มีความสมบรูณ์ ในปี 

ค.ศ. 1988 ด้วยความร่วมมือระหว่างทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ และ OECD/NEA 18 

พิธีสารร่วมได้สร้างความเช่ือมโยงระหว่างอนุสญัญาฉบับต่าง ๆ และทําให้ความรับผิดต่าง ๆ 

รวมเข้าเป็นความรับผิดท่ีมีขอบเขตกว้างขึน้ รัฐภาคีในพิธีสารร่วมจะถือเสมือนหนึ่งว่าเป็นรัฐภาคี

ในอนุสญัญาทัง้สอง ดังนัน้ จึงสามารถท่ีจะเลือกใช้หลกักฎหมายว่า อนุสญัญาฉบบัใดท่ีควร

นํามาใช้ในกรณีท่ีเกิดเหตกุารณ์ท่ีมีลกัษณะอยา่งเดียวกนั 
3.1.2 อนุสัญญาว่าด้วยการป้องกันวัสดุนิวเคลียร์ ค.ศ. 1980 19  
อนสุญัญาว่าด้วยการคุ้มครองวสัดนิุวเคลียร์ ลงนามท่ีกรุงเวียนนา และนครนิวยอร์ก 

เม่ือวันท่ี 3 มีนาคม ค.ศ. 1980 โดยเป็นอนุสัญญาเพียงฉบับเดียวท่ีมีผลผูกพันทางกฎหมาย 

ในด้านการคุ้มครองวสัดนิุวเคลียร์ กําหนดมาตรการท่ีเก่ียวข้องกับการป้องกัน การตรวจจบัและ

การลงโทษ หากเกิดการละเมิดท่ีเก่ียวข้องกบัวสัดนิุวเคลียร์ 

เม่ือเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 2005 มีการประชุมทางการทูตเพ่ือแก้ไขข้อกําหนดใน

อนสุญัญาให้มีความเข้มแข็งมากยิ่งขึน้ อนสุญัญาฉบบัท่ีแก้ไขมีผลผกูพนัทางกฎหมายให้รัฐภาคี

ต้องควบคุมดูแลและป้องกันวัสดุนิวเคลียร์ สถานปฏิบัติการ การจัดเก็บและการขนส่งทาง

นิวเคลียร์ซึง่ใช้งานในเชิงสนัต ินอกจากนี ้ยงักําหนดความร่วมมือท่ีกว้างขวางยิ่งขึน้ระหว่างรัฐตา่ง ๆ 

ในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับการดําเนินมาตรการด้วยความรวดเร็ว เพ่ือระบุตําแหน่งและค้นหาวัสดุ

นิวเคลียร์ท่ีถกูขโมยหรือลกัลอบขนส่ง ลดผลกระทบทางรังสีท่ีเกิดจากการก่อวินาศกรรม รวมถึง

การป้องกนัและต่อต้านการละเมิดต่าง ๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองกบันิวเคลียร์ ซึ่งการแก้ไขอนสุญัญาฉบบันี ้

จะมีผลบงัคบัใช้เม่ือมีรัฐภาคีของอนสุญัญาฉบบันี ้จํานวน 2 ใน 3 ลงสตัยาบนั 

                                                        
18 The Nuclear Energy Agency (NEA) เป็นหน่วยงานพิเศษขององค์กร            

ความร่วมมือและพฒันาทางเศรษฐกิจ หรือท่ีเรียกวา่ OECD  
19 Convention on the Physical Protection of Nuclear Material 

[http://www.iaea. org/ Publications/Documents/Conventions/cppnm.html] 
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3.1.3 อนุสัญญาว่าด้วยการให้ความช่วยเหลือในกรณีเกิดอุบัตเิหตุทางนิวเคลียร์
หรือเหตุฉุกเฉินทางรังสี ค.ศ.1986 20 

หลังจากเกิดอุบัติเหตุท่ีโรงงานไฟฟ้าพลังงานนิวเคลียร์เชอร์โนบิลได้มีการรับ

อนุสญัญาฉบบันีต้ัง้แต่ปี ค.ศ. 1986 21 อนุสญัญาฉบบันีไ้ด้กําหนดกรอบความร่วมมือระหว่าง

ประเทศระหว่างรัฐภาคีกับทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ เพ่ืออํานวยความสะดวกและ

สนับสนุนความช่วยเหลือในกรณีท่ีเกิดอุบัติเหตุทางนิวเคลียร์หรือเหตุฉุกเฉินทางรังสีต่าง ๆ                   

โดยกําหนดให้รัฐต่าง ๆ ต้องแจ้งให้ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศทราบว่า รัฐนัน้ ๆ มี

ผู้ เช่ียวชาญ เคร่ืองมือและอปุกรณ์อ่ืนใดบ้างท่ีสามารถนํามาใช้ในการให้ความช่วยเหลือได้ในกรณี

ท่ีมีการร้องขอรัฐภาคีจะตัดสินใจว่า ตนสามารถให้ความช่วยเหลือตามท่ีร้องขอได้มากน้อย

เพียงใด รวมถึงขอบเขตและเง่ือนไขในการช่วยเหลือซึ่งอาจเป็นการให้โดยไม่มีค่าใช้จ่ายใด ทัง้นี ้

สําหรับประเทศกําลังพัฒนาท่ีมีความจําเป็นหรือยังไม่มีสถานปฏิบัติการทางนิวเคลียร์อยู่

ภายในประเทศ ทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศจะทําหน้าท่ีเป็นศนูย์กลางความร่วมมือตา่ง ๆ 

ในฐานะของผู้ ให้ข้อมลู สนบัสนุนการพฒันาด้านเทคโนโลยีนิวเคลียร์ต่าง ๆ อย่างเหมาะสมตาม

ความจําเป็นของแตล่ะประเทศ 
3.1.4 อนุสัญญาว่าด้วยความปลอดภยัด้านนิวเคลียร์ ค.ศ.1994 22 
อนสุญัญาวา่ด้วยความปลอดภยัทางนิวเคลียร์เร่ิมใช้เม่ือวนัท่ี 17 มิถนุายน ค.ศ.1994 

ณ กรุงเวียนนา อนุสญัญาฉบบันีเ้กิดขึน้จากการประชุมระดบัผู้ เช่ียวชาญอย่างต่อเน่ืองระหว่าง 

ค.ศ.1992-1994 และเป็นผลงานของหน่วยงานด้านความปลอดภัยทางนิวเคลียร์โดยรัฐบาล

                                                        
20 Convention on Early Notification of a Nuclear [http://www.iaea.Accident.org  

/Publications/Documents/Conventions/cenna.html] 
21 เม่ือวนัท่ี 26 เมษายน ค.ศ. 1986 โรงไฟฟ้าพลงังานนิวเคลียร์เชอร์โนบิล (Chernobyl 

Nuclear Power Plant) ท่ีเมืองเชอร์โนบิล ประเทศยเูครน ในปี ค.ศ. 2002 องค์การอนามยัโลก 

(WHO) ได้สรุปความเสียหายว่า มีผู้ เสียชีวิตจากแรงระเบิดโดยตรง 47 ราย และคาดการณ์ว่าจะมี

ผู้ เสียชีวิตเพิ่มขึน้เร่ือย ๆ อีก 9,000 คน จากจํานวนผู้ ท่ีได้รับผลกระทบทัง้หมดประมาณ 6.6 ล้านคน 

นบัว่าเป็นหายนะภยัจากโรงงานไฟฟ้านิวเคลียร์ท่ีรุนแรงท่ีสุดในโลก นักวิทยาศาสตร์เช่ือว่า  

หายนะภยัเชอร์โนบลิทําให้สารกมัมนัตภาพรังสีร่ัวไหลมากกวา่ระเบดินิวเคลียร์ท่ีถลม่เมืองฮิโรชิมา

และเมืองนางาซากิถึง 200 เท่า 
22 Convention on Assistance in the Case of Nuclear Accident or Radiological 

Emergency [http://www.iaea.org/Publications/Documents/Conventions/cacnare.html] 
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ประเทศต่าง ๆ ผ่านการประสานงานของเลขาธิการทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศมี

วตัถปุระสงค์เพ่ือให้เกิดความผกูพนัทางกฎหมายตอ่รัฐภาคี ในการดําเนินงานโรงงานไฟฟ้าพลงังาน

นิวเคลียร์ภาคพืน้ดนิ เพ่ือให้โรงงานดงักลา่วมีความปลอดภยัระดบัสงู โดยกําหนดกฎเกณฑ์ระหว่าง

ประเทศท่ีรัฐภาคีตา่ง ๆ  ต้องปฏิบตัติาม ซึง่ความผกูพนัครอบคลมุไปถึงการกําหนดท่ีตัง้ การออกแบบ 

การก่อสร้าง การดําเนินงาน การจดัหาทรัพยากรมนุษย์และเงินทุนให้เพียงพอ การประเมินและ

การตรวจสอบยืนยนัความปลอดภยั การรับรองคณุภาพและการเตรียมพร้อมรับมือเหตฉุกุเฉิน   

อนสุญัญาฉบบันีมุ้่งสร้างแรงจงูใจ กล่าวคือ เป็นอนสุญัญาฉบบัท่ีไม่ได้กําหนดเร่ือง

การควบคมุ และการคว่ําบาตรไว้ เพ่ือให้รัฐตา่ง ๆ ปฏิบตัิตามความผกูพนัภายใต้อนสุญัญาแตต่ัง้อยู่

บนพืน้ฐานของผลประโยชน์ร่วมกันของรัฐต่าง ๆ ในการได้มาซึ่งความปลอดภัยในระดบัสูงขึน้  

มีการประชมุอยา่งตอ่เน่ืองระหวา่งรัฐภาคี เป็นเวทีในการพฒันาและสง่เสริมความปลอดภยั อีกทัง้

ยังบังคับให้รัฐภาคีต้องส่งรายงานต่าง ๆ เก่ียวกับการนําความผูกพันภายใต้อนุสัญญาฉบบันี ้

ไปปฏิบัติ เพ่ือ “การตรวจสอบ” ในระหว่างการประชุมของรัฐภาคี ซึ่งจัดขึน้โดยทบวงพลงังาน

ปรมาณรูะหวา่งประเทศ ถือได้วา่เป็นกลไกใหมแ่ละองค์ประกอบสําคญัของอนสุญัญาฉบบันี ้

 
3.2 การพทิกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ 
เพื่อการป้องกันการแพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ 

 

การป้องกันไม่ให้อาวุธนิวเคลียร์แพร่กระจายออกไปเป็นภารกิจท่ีมีความซบัซ้อน                        

ต้องอาศยัความร่วมมือกนัระหว่างประเทศ และสร้างความมัน่ใจทัง้ในระดบัทวิภาคี ระดบัภมูิภาค

และระดบัโลก ปัจจุบนัมีการใช้กลไกทางกฎหมายและทางการเมืองระหว่างประเทศ เพ่ือช่วยให้

บรรลเุป้าหมายของการไม่แพร่กระจายของอาวธุนิวเคลียร์ หลงัจากท่ีอาวธุนิวเคลียร์ซึง่มีอานภุาพ

ทําลายล้างสงูถกูนํามาใช้เม่ือกวา่คร่ึงศตวรรษท่ีแล้ว กลไกดงักลา่วประกอบด้วยคํามัน่ทางการเมือง 

สนธิสญัญา และความตกลงท่ีมีความผกูพนัทางกฎหมาย เพ่ือเป็นคํามัน่อนัจะนําไปสู่การไม่แพร่ 

กระจายของอาวธุนิวเคลียร์ ควบคูก่บัมาตรการด้านการควบคมุ การสง่ออก และดแูลความปลอดภยั

ทางนิวเคลียร์ซึง่มีความสําคญัเช่นเดียวกนั ทัง้นี ้การสร้างระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์

ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ (IAEA safeguards) นําไปสู่การปฏิบตัิท่ีเป็นรูปธรรม 

แสดงบทบาทท่ีสําคญัในการตรวจสอบยืนยนัว่า รัฐต่าง ๆ ต้องให้ความเคารพต่อคํามัน่ท่ีจะไม่

แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ ซึง่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศอาจใช้วิถีทางในเชิงการเมือง

ระหว่างประเทศในการตกัเตือนหรือแจ้งให้ประเทศอ่ืน ๆ ทราบ เม่ือเกิดสญัญาณใด ๆ ท่ีบ่งชีว้่า           

มีรัฐใดรัฐหนึง่กําลงัจะละเมิดตอ่คํามัน่ดงักลา่ว 
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ในประเทศท่ีให้การยอมรับการพิทักษ์ความปลอดภัยโดยสมบูรณ์ ทบวงพลงังาน

ปรมาณรูะหว่างประเทศจะสามารถตรวจสอบแหล่งท่ีมาทัง้หลาย รวมทัง้วสัดท่ีุทําปฏิกิริยาฟิชชัน่

แบบพิเศษได้ การดําเนินการด้านการพิทกัษ์ความปลอดภยัจะให้ความสําคญัท่ีวสัดตุ่าง ๆ ท่ีเป็น

องค์ประกอบสําคญัในการสร้างอาวธุนิวเคลียร์ เช่น แร่พลโูตเนียม-239 แร่ยเูรเนียม-233 และแร่

ยเูรเนียม-235 ทัง้นี ้ปัจจุบนันีมี้การดําเนินการพิทกัษ์ความปลอดภยัดงักล่าวในสถานปฏิบตัิการ

มากกวา่ 9,000 แหลง่ใน 71 ประเทศ เช่น ในปี ค.ศ. 2002 เพียงปีเดียว การพิทกัษ์ความปลอดภยั

ได้ดําเนินการตรวจสอบวสัดท่ีุทําปฏิกิริยาฟิชชัน่แบบพิเศษได้มากกวา่ 52,000 ตนั โดยผู้ตรวจสอบ

ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศมากกวา่ 250 คน เป็นผู้ปฏิบตัหิน้าท่ีดงักลา่ว  
3.2.1 ความเป็นมาของระบบพทิกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ 
มาตรการดัง้เดิมของระบบพิทักษ์ความปลอดภัยของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่าง

ประเทศ คือ กิจกรรมทางด้านการตรวจสอบ (Verification Activities) วัสดุนิวเคลียร์ อุปกรณ์  

และสถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์ท่ีถกูใช้งานเป็นประจํา ทัง้นี ้“ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความ

ปลอดภยัแบบครอบคลมุ (Comprehensive Safeguards Agreements)” มุ่งหมายให้รัฐแถลงข้อมลู

เก่ียวกับการออกแบบอุปกรณ์และวสัดุนิวเคลียร์ ประเภทและจํานวนท่ีมีอย่างถูกต้อง เพ่ือเป็น

หลกัประกนัวา่ เทคโนโลยีนิวเคลียร์ท่ีมีอยูใ่นรัฐตา่ง ๆ จะไมถ่กูนําไปใช้อย่างผิด ๆ และวสัดนิุวเคลียร์

ท่ีได้แถลงไว้ จะไมถ่กูดดัแปลงไปเป็นอาวธุนิวเคลียร์หรืออปุกรณ์ใด ๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัระเบดินิวเคลียร์ 
พฒันาการของระบบพิทกัษ์ความปลอดภยั ระหวา่ง ค.ศ. 1991-2005 เป็นผลมาจาก

การค้นพบวา่ ประเทศอิรักมีโครงการนิวเคลียร์อยา่งลบั ๆ เม่ือปี ค.ศ. 1991 ซึง่แสดงถึงข้อบกพร่อง

อยา่งชดัเจนของมาตรการพิทกัษ์ความปลอดภยั ซึง่เน้นไปท่ีวสัดนิุวเคลียร์ท่ีได้แถลงไว้ และข้อสรุป

เก่ียวกบัการพิทกัษ์ความปลอดภยั (Safeguards Conclusion) ท่ียงัไม่สมบรูณ์ เร่ืองดงักลา่วนําไปสู่

ความพยายามเสริมสร้างระบบพิทกัษ์ความปลอดภยั โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ความสามารถของทบวง

พลังงานระหว่างประเทศในการตรวจหาวัสดุและกิจกรรมทางนิวเคลียร์ท่ีไม่ได้แถลงไว้ 

(Undeclared Nuclear Material) ในรัฐท่ียอมรับความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั 

แบบครอบคลมุ ทัง้นี ้ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศได้เร่ิมต้นเปล่ียนแปลงระบบพิทกัษ์

ความปลอดภยัในปี ค.ศ.1991 โดยการเพิ่มข้อมลูเก่ียวกบักิจกรรมทางนิวเคลียร์ภายในรัฐ เพ่ือให้

ผู้ตรวจสอบของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ (IAEA Agency Inspector) เข้าถึงสถานท่ี

ตา่ง ๆ ท่ีเก่ียวข้องและปรับปรุงมาตรการตรวจสอบทางเทคนิค (Technical Verification Measures) 

ให้ดียิ่งขึน้ มุ่งเน้นไปท่ีการพฒันาระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัท่ีสามารถตรวจสอบทัง้ความถกูต้อง

ของการแถลงเก่ียวกบัวสัดนิุวเคลียร์โดยรัฐและความครบถ้วนไปพร้อมกนั 
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ในปี ค.ศ. 1993 คณะผู้บริหารได้ขอให้ผู้ อํานวยการใหญ่นําสง่ข้อเสนอเพ่ือการประเมิน 

การพฒันา และการทดสอบมาตรการสําหรับเสริมสร้างประสิทธิผลและปรับปรุงประสิทธิภาพของ

ระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัให้ดีขึน้ ด้วยเหตนีุ ้เลขาธิการทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ 

จึงได้เร่ิมโครงการพฒันาการพิทกัษ์ความปลอดภยั (Safeguards Development Programme) 

และใน ค.ศ. 1995 เลขาธิการทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศได้นําเสนอต่อท่ีประชุมซึ่งได้ 

รับรองมาตรการเสริมสร้างประสิทธิผลในขัน้แรก รวมถึงรับรองแผนงานของผู้ อํานวยการใหญ่ใน

การดําเนินการเพ่ือนํามาตรการเหลา่นีไ้ปสู่การปฏิบตัิ ทัง้นี ้ในมมุมองของเลขาธิการทบวง ฯ เห็น

ว่า อํานาจของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศท่ีอยู่ภายใต้ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์

ความปลอดภยั สามารถนํามาตรการต่าง ๆ ท่ีมีอยู่ในข้อเสนอไปใช้ได้ ขณะท่ีบางส่วนเห็นว่าจําเป็น         

ต้องมีการให้อํานาจทางกฎหมายเพิ่มเตมิมากขึน้ไปอีก 

สําหรับมาตรการท่ีจําเป็นต้องมีอํานาจทางกฎหมายเพิ่มเติมนัน้ มีการจัดตัง้

คณะกรรมการพิเศษ (The Effectiveness and Improving the Efficiency of the Safeguards 

System) (Special Committee of the Board-Committee 24) เพ่ือหารือเก่ียวกบัรูปแบบและ

มาตรฐานของอํานาจหน้าท่ีดงักลา่ว บนพืน้ฐานของร่างท่ีเลขาธิการทบวง ฯ ได้จดัทําขึน้ โดยผ่าน

การปรึกษากบัรัฐสมาชิกแล้ว ผลลพัธ์ท่ีได้ คือ พิธีสารเพิ่มเติมต้นแบบ (Model Additional Protocol) 

ต่อมามีการตีพิมพ์ลงในเอกสารช่ือ INFCIRC/540 มุ่งเน้นให้รัฐท่ียอมรับความตกลงว่าด้วย  

การพิทกัษ์ความปลอดภยั ต้องให้การยอมรับทกุมาตรการตามท่ีพิธีสารเพิ่มเติมต้นแบบได้กําหนดไว้ 

เพ่ือส่งเสริมให้พิธีสารเพิ่มเติมนําไปสู่การป้องกันการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ในระดบัโลก 

(Global Non - Proliferation Initiatives) คณะกรรมการจงึขอให้ผู้ อํานวยการใหญ่เจรจาเก่ียวกบัพิธีสาร 

เพ่ือให้รัฐท่ียอมรับความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัในรูปแบบอ่ืน ๆ ยอมรับมาตรการ

ดงักลา่วของพิธีสารเพิ่มเตมิต้นแบบ โดยเช่ือกนัวา่พิธีสารจะมีสว่นในป้องกนัการแพร่กระจายอาวธุ

นิวเคลียร์อยา่งมีประสทิธิภาพ 

ปัจจบุนันี ้มีการนํามาตรการเสริมสร้างประสิทธิผล ซึง่อยู่ภายใต้ความตกลงว่าด้วย

การพิทกัษ์ความปลอดภยัและพิธีสารเพิ่มเติมมาใช้กนัเป็นปกติ ซึ่งมาตรการเหล่านีมี้ส่วนสําคญั

อย่างยิ่งต่อการนําการพิทักษ์ความปลอดภัยไปปฏิบตัิ ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ

สามารถขอข้อมลูเพิ่มเติมท่ีเก่ียวข้องกับการพิทกัษ์ความปลอดภยั เข้าถึงสถานท่ีต่าง ๆ และได้

ประโยชน์จากเทคโนโลยีใหม่ ๆ ทัง้นี ้การประเมินข้อมลูทัง้หลายซึง่เก่ียวข้องกบัวสัด ุกิจกรรมและ

แผนงานทางนิวเคลียร์ของรัฐต่าง ๆ ข้อมูลท่ีปรากฏในคําแถลงของรัฐและรายงานท่ีรัฐได้จัดทํา 
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“โดยสมคัรใจ” (Voluntary Report) และกิจกรรมด้านการตรวจสอบและข้อมลูท่ีได้รับจากแหลง่ข้อมลู 

แบบเปิดและแบบอ่ืน ๆ เป็นกญุแจสําคญัตอ่ระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัท่ีมีประสทิธิภาพย่ิงขึน้ 

ตาม Article III A.5 23 ของธรรมนญูก่อตัง้ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ  

มีอํานาจหน้าท่ีในการดําเนินการพิทกัษ์ความปลอดภยัภายใต้ความร่วมมือกบัรัฐต่าง ๆ 24 ทัง้นี ้

ความตกลงวา่ด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัแบง่ออกเป็น 3 ประเภท ได้แก่  

(1) ความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภัยโดยสมบูรณ์  (Comprehensive 

Safeguards Agreement) เป็นความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัโดยสมบรูณ์ทกุฉบบัท่ี

ทํากบัทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ ได้ผา่นการสรุปของรัฐท่ีไมค่รอบครองอาวธุนิวเคลียร์ 

(Non-Nuclear Weapon States) ตามสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ 

(Treaty on Non-Proliferation Nuclear Weapon หรือ NPT) ความตกลงนีส้รุปตามแนวทางของ 

INFCIRC/153 (ฉบบัแก้ไข) โดยกําหนดให้รัฐยอมรับการพิทกัษ์ความปลอดภยัของทบวงพลงังาน

ปรมาณูระหว่างประเทศว่าด้วยวตัถุต้นกําเนิดหรือวตัถุนิวเคลียร์พิเศษ (Source or Special 

Fissionable Material) ในทกุกิจกรรมทางนิวเคลียร์เพ่ือสนัติ ภายในดินแดนของรัฐภายใต้เขต

อํานาจรัฐ หรือดําเนินการภายใต้การควบคมุของรัฐไม่ว่าจะท่ีใดก็ตาม นอกจากนี ้ยงักําหนดให้รัฐ

สร้างและรักษาระบบเพ่ือความชัดเจนและควบคุมวัตถุทางนิวเคลียร์ท่ีอยู่ในการพิทักษ์ความ

ปลอดภยั ซึง่ได้รับการยืนยนัว่า ขอบเขตของความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัโดยสมบรูณ์ 

ไมไ่ด้จํากดัอยูเ่พียงวตัถทุางนิวเคลียร์ท่ีได้ประกาศไว้เท่านัน้ แตย่งัรวมถึงวตัถทุางนิวเคลียร์ใด ๆ ก็

ตามท่ีควรได้รับการพิทกัษ์ความปลอดภยั ซึ่งควรจะประกาศให้ทราบ ทัง้นี ้แม้ว่าทบวงพลงังาน

ปรมาณูระหว่างประเทศจะมีอํานาจตรวจสอบกิจกรรมต่าง ๆ ท่ี “ไม่ได้ประกาศให้ทราบ” 

(Undeclared Activities) ในรัฐท่ียอมรับความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภัยโดยสมบูรณ์                          

แต่ความสามารถของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศในเร่ืองดังกล่าวนีใ้นทางปฏิบัติ “                

มีอย่างจํากัด” และยังมีข้อขัดข้องอยู่ค่อนข้างมากว่า ขอบเขตอํานาจการจัดการครอบคลุมต่อรัฐ              

มากน้อยเพียงใด  

(2) ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัประเภท INFCIRC/66 เป็นความตกลง

ท่ีทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศได้ใช้การพิทักษ์ความปลอดภัยภายใต้ความตกลงท่ี  

“ไม่สมบรูณ์” (Not Comprehensive) กบับางรัฐ แตกํ่าหนดรายการเฉพาะ ซึง่ความตกลงนีต้ัง้อยู่

                                                        
23 โปรดด ูภาคผนวก ก.  
24 Supra note 8 
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บนพืน้ฐานของแนวทางซึ่ง INFCIRC/66/Rev.2d) ระบุไว้ว่า วัตถุทางนิวเคลียร์ท่ีไม่ใช่ในทาง

นิวเคลียร์ (Non - nuclear Material) เช่น นํา้มวลหนกั ท่อซีร์โคเนียม อาคาร และอปุกรณ์ท่ีจําเป็นต้องมี

การพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ ทัง้นี ้ต้องมีความมัน่ใจว่าวตัถทุางนิวเคลียร์และรายการอ่ืน ๆ 

ท่ีไมถ่กูกําหนดไว้ให้แถลงนัน้ จะไมถ่กูนําไปใช้เพ่ือวตัถปุระสงค์ทางการทหาร  

(3) ความตกลงว่าด้วยการเปิดเผย “โดยสมคัรใจ” (Voluntary Offer Agreement) 

เป็นความตกลงเพ่ือให้รัฐท่ีมีอาวธุนิวเคลียร์ในการครอบครองทัง้ 5 รัฐ (Nuclear Weapon States) 

เปิดเผยวตัถทุางนิวเคลียร์เชิงพลเรือน (Civilian Nuclear Material) และ/หรือ อาคารต่าง ๆ บางส่วน 

หรือทัง้หมด โดยทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศสามารถเลือกวตัถหุรืออาคารดงักลา่วเข้าสู่

การพิทกัษ์ความปลอดภยัได้ ทัง้นี ้ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัด้วยการเปิดเผย

โดยสมัครใจ ยึดถือตามรูปแบบของความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภัยประเภท 

INFCIRC/66 แตค่วามตกลงดงักลา่วอาจจะมีขอบเขตตา่งกนัไป ขึน้อยู่กบัรูปแบบและข้อตกลงท่ีระบไุว้

ในการทําความตกลงกบัรัฐนัน้ ๆ 

ระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ (Safeguards System) ของทบวงพลงังาน

ปรมาณูระหว่างประเทศท่ีใช้อยู่ในปัจจุบนักําลงัเปล่ียนไป และควรท่ีจะเปล่ียนไป 25 เน่ืองจาก 

Board of Governors ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ ให้การรับรองมาตรการเพิ่ม

ประสิทธิภาพระบบพิทกัษ์ความปลอดภยั และได้ใช้อย่างเต็มรูปแบบมาตัง้แต่ปี ค.ศ.1992 โดย

เม่ือวนัท่ี 15 พฤษภาคม ค.ศ. 1997 พิธีสารเพิ่มเติมต้นแบบ (Model Additional Protocol) ซึง่เป็น 

พิธีสารเพิ่มเติมเฉพาะราย (Individual Additional Protocols) ได้ผ่านการอนมุตัิจากคณะกรรมการ 

และตีพิมพ์เป็น INFCIRC/540 (ฉบบัแก้ไข) เพ่ือเพิ่มมาตรการเฝ้าระวงัตรวจสอบท่ีครอบคลมุมากยิ่งขึน้ 

ย้อนไปเม่ือต้นทศวรรษท่ี 1990 มาตรการการตรวจสอบภายใต้ความตกลงวา่ด้วยการพิทกัษ์ความ

ปลอดภยัโดยสมบรูณ์ (Verification Measure under Comprehensive Safeguards Agreements) ให้

ความสําคญักบั “ความถกูต้อง” ของคําประกาศของรัฐ (State’s Declaration) และระบบพิทกัษ์

ความปลอดภยัสามารถเป็นหลกัประกนัท่ีมีนยัสําคญัได้เฉพาะท่ีเก่ียวข้องกบัการแปลงสภาพวตัถุ

ทางนิวเคลียร์ (Non - diversion of Nuclear Material) ท่ีได้ประกาศให้ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่าง

ประเทศทราบ แตเ่ม่ือตรวจพบโครงการอาวธุนิวเคลียร์อยา่งลบั ๆ  ของประเทศอิรัก  ทําให้มีความพยายาม

ท่ีจะปรับปรุงมาตรการท่ีมีอยู่ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ เพ่ือให้สามารถตรวจสอบ 

ได้“อย่างครบถ้วนสมบูรณ์” (Completeness) ซึ่งจะช่วยให้ระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัสามารถ

                                                        
25 Supra note 12, p. 1 
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สร้างหลกัประกนัท่ีน่าเช่ือถือ (Credible Assurance) เก่ียวกบัความบกพร่องในรายการชีแ้จง

เก่ียวกบัวตัถหุรือกิจกรรมทางนิวเคลียร์ซึง่ยงัไม่ประกาศให้ทราบ (Absence of Undeclared 

Nuclear Material) ท่ีเกิดขึน้ในรัฐท่ียอมรับความตกลงวา่ด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัโดยสมบรูณ์ 

เม่ือกลา่วถึงมาตรการดัง้เดมิ (Traditional Measure) ของระบบพิทกัษ์ความปลอดภยั

จะพบว่า การตรวจสอบกิจกรรมต่าง ๆ ท่ีดําเนินการในอาคาร รวมถึงสถานท่ีตา่ง ๆ ซึง่อยู่ภายนอก

อาคารท่ีรัฐประกาศว่ามีวตัถทุางนิวเคลียร์ “ปรากฏอยู่” แต่มาตรการท่ีพฒันาขึน้ใหม่นี ้ในมมุมอง

ทางกฎหมาย ได้ปรับปรุงประสทิธิภาพของระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัใน 2 ลกัษณะ คือ  

(1) มาตรการภายใต้ความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภัยโดยสมบูรณ์ 

(Measures under Comprehensive Safeguards Agreements)  

มีจุดเด่นท่ีสําคญั คือ รัฐต้องเตรียมข้อมลูเก่ียวกับการออกแบบอาคารแห่งใหม่หรือ

การเปลี่ยนแปลงอาคารท่ีมีอยู่เดิมในทนัทีท่ีหน่วยงานของรัฐ (State Authority) ตดัสินใจก่อสร้าง 

อนุญาตให้ก่อสร้าง หรือแก้ไขเปล่ียนแปลงอาคาร นอกจากนี  ้ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่าง

ประเทศมีสิทธิ “อย่างต่อเน่ือง” ท่ีจะตรวจสอบข้อมูลการออกแบบ อายุอาคาร รวมทัง้อาคารท่ี 

ไมใ่ช้งานแล้ว  โดยใช้การกํากบัดแูลแบบระยะไกลหรือแบบไม่มีเจ้าหน้าท่ีประจําการ (Unattended 

and Remote Monitoring) เพ่ือตรวจสอบการเคลื่อนไหวของวตัถทุางนิวเคลียร์ท่ีรัฐประกาศว่ามีอยู่

ในอาคาร และเพ่ือตรวจสอบการสง่ข้อมลูเก่ียวกบัการพิทกัษ์ความปลอดภยัซึง่รับรองความถกูต้อง

และเข้ารหสัแล้วให้กบัทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ  ทัง้นี ้รัฐและสว่นภมูิภาคต้องร่วมมือ

กนัอยา่งใกล้ชิดมากยิ่งขึน้ เพ่ือจดัทําบญัชีและควบคมุวตัถทุางนิวเคลียร์ระหวา่งรัฐภาคี 

(2) มาตรการทางกฎหมายพิเศษ (Complementary Legal Authority) ซึง่พิธีสาร

เพิ่มเติมของความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั (Protocols Additional to Safeguards 

Agreement) กําหนดไว้ ซึง่ตัง้อยูบ่นพืน้ฐานของต้นแบบพิธีสารเพิ่มเตมิ (Model Additional Protocol) 

รัฐต้องเตรียมข้อมลูเก่ียวกบัวงจรพลงังานนิวเคลียร์ (Nuclear Fuel Cycle) ท่ีรัฐมีอยูท่ัง้หมด 

ตัง้แตเ่หมืองแร่ยเูรเนียมจนเป็นขยะนิวเคลียร์ (Nuclear Waste) รวมทัง้สถานท่ีอ่ืนใด ซึง่เป็นท่ีเก็บ

วตัถทุางนิวเคลียร์อนัมีจดุประสงค์เพ่ือใช้งานในลกัษณะท่ีไม่ใช่ทางนิวเคลียร์ (Non - Nuclear Uses) 

ทัง้นี ้ต้องให้เจ้าหน้าท่ีตรวจสอบของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศเข้าถึงสถานท่ีเพ่ือเก็บ

ตวัอย่างทางสิ่งแวดล้อม (Environment Sample) จากสถานท่ีต่าง ๆ นอกเหนือไปจากท่ีระบไุว้ใน

ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั อีกทัง้ยงัมีสิทธิใช้ระบบส่ือสารระหว่างประเทศ เช่น 

ระบบดาวเทียม และโทรคมนาคมรูปแบบอ่ืน ๆ โดยมุ่งเน้นเป้าหมายให้มาตรการภายใต้ความตกลง

วา่ด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัและพิธีสารเพิ่มเตมิเท่าท่ีมีอยูส่ามารถผสมผสานกนัได้อยา่งดีท่ีสดุ  
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3.2.2 ลักษณะพืน้ฐานและวัตถุประสงค์ของการพทิกัษ์ความปลอดภยัทาง
นิวเคลียร์ 

หลักสากลของการพิทักษ์ความปลอดภัยระหว่างประเทศ (International Safeguards) 

ตามท่ีทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศยึดถือปฏิบตัิ คือ การตรวจสอบว่ารัฐปฏิบตัิตามพนัธะ

สญัญาท่ีจะไม่ใช้วสัดหุรือเทคโนโลยีทางนิวเคลียร์เพ่ือพฒันาอาวธุนิวเคลียร์หรืออปุกรณ์ระเบิด

นิวเคลียร์ พืน้ฐานของระบบการพิทักษ์ความปลอดภัยเป็นไปตามสนธิสัญญาแบบพหุพาคี                  

ซึง่แสดงความผกูพนัระหว่างสํานกังานเลขาธิการทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ (IAEA ’s 

Secretariat) 26 กบัรัฐสมาชิกของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ โดยมีหลกัการท่ีสําคญัตาม

ธรรมนญูก่อตัง้ทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ (IAEA ’s Statute) 27 อาทิ 

มาตรา II (Article II) กําหนดให้ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศต้อง                 

สร้างความมัน่ใจว่า ความช่วยเหลือท่ีทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศเป็นผู้ ให้หรือท่ีให้ผ่าน

ทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศจะไมถ่กูนําไปใช้เพ่ือวตัถปุระสงค์ทางการทหาร  

มาตรา III.A.5 (Article III.A.5) อนญุาตให้ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ

สามารถจดัตัง้และบริหารการพิทกัษ์ความปลอดภยั เพ่ือรับรองว่าโครงการพลงังานนิวเคลียร์ต่าง ๆ 

(Nuclear Energy Projects) ท่ีดําเนินการโดยทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศหรืออยู่ภายใต้การ

อปุถมัภ์ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ จะไมถ่กูนําไปใช้เพ่ือวตัถปุระสงค์ทางการทหาร  

มาตรา XI.F.4 (Article XI.F.4) ได้กําหนดกรอบและรายละเอียดในการนําระบบพิทกัษ์

ความปลอดภยัไปใช้ในทางปฏิบตั ิ 

มาตรา XII (Article XII) กําหนดให้มีการนําระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัไปประยกุต์ใช้

สําหรับทกุโครงการท่ีทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศสนบัสนนุ (All IAEA Sponsored Projects)  

และท่ีสําคญั มาตรา III.A.5 (Article III.A.5) อนุญาตให้ทบวงพลงังานปรมาณู

ระหว่างประเทศสามารถนําระบบพิทักษ์ความปลอดภัยไปใช้กับความตกลงแบบทวิภาคหรือ                    

พหภุาคี ตามการร้องขอของรัฐสมาชิก เพ่ือนําไปใช้กบักิจกรรมต่าง ๆ ท่ีเก่ียวกบัพลงังานปรมาณู

ของรัฐตามการร้องขอของรัฐนัน้ ๆ   

สําหรับในภาพกว้าง ๆ ระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ ประกอบด้วยหน้าท่ี

สําคญั คือ การจัดทําบญัชี การกักกัน การตรวจตรา และการตรวจสอบมาตรฐานในการจัดทํา

บญัชี ซึง่กําหนดให้รัฐต้องจดัทํารายงานเก่ียวกบัประเภทและปริมาณของวสัดนิุวเคลียร์ท่ีสามารถ

                                                        
26 The IAEA Secretariat [www.cns.miis.edu/inventory/pdfs/iaea_secretariat.pdf] 
27  โปรดดู, ภาคผนวก ก 
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มีปฏิกิริยาฟิซไซล์ได้ ซึ่งอยู่ในการควบคุมของรัฐไปยังทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ 

ความสามารถของรัฐท่ีจะให้ข้อมลูท่ีแม่นยําในลกัษณะทนัท่วงที ขึน้อยู่กบัการสร้างระบบของรัฐ 

เพ่ือการจดัทําบญัชีและการควบคมุ (State System for Accounting and Control (SSAC))  

ซึ่งสามารถติดตามวัสดุนิวเคลียร์ท่ีเก่ียวข้อง ขณะท่ีทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศจะเป็น                   

ผู้ ดําเนินงานในสว่นของมาตรการด้านการกกักนัและการตรวจตรา โดยจะลง “ตราประทบั” บนภาชนะ

บรรจุ วัสดุนิวเคลียร์และบนัทึกภาพหรือบันทึกภาพโทรทัศน์ในพืน้ท่ีสําคญั ๆ อันเป็นท่ีตัง้ของ             

สถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์ เพ่ือให้ได้ข้อยตุิว่ามีการเคลื่อนไหวของวสัดโุดยท่ีไม่ได้รับอนญุาต 

(Unauthorized Movements of Material) เกิดขึน้หรือไม่ สําหรับการตรวจสอบนัน้ “ผู้ตรวจสอบ” 

(Inspectors) ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศจะเป็นผู้ ดําเนินการ โดยจะตรวจสอบว่า

วสัดนิุวเคลียร์ในจํานวนท่ีเคยแถลงไว้ (Declared Quantities of Nuclear Material) ยงัคงอยู่ใน

สถานท่ีตามท่ีแถลงไว้หรือไม่ รวมทัง้ตรวจสอบว่าไม่มีวัสดุนิวเคลียร์ท่ีไม่ได้แถลงไว้อยู่ภายในรัฐ            

ทัง้นี ้กิจกรรมการตรวจสอบ (Inspection Activities) ประกอบด้วย การตรวจสอบเคร่ืองมือ ตรา

ประทบั ทบทวนบนัทึกต่าง ๆ ท่ีเก่ียวกบัสถานปฏิบตัิการ และพิจารณาว่าวสัดหุรือสิ่งของอ่ืน ๆ ท่ี

ปรากฏอยูใ่นเอกสารบญัชีอ่ืน ๆ จําเป็นต้องได้รับการพิทกัษ์ความปลอดภยัหรือไม ่

ทัง้นี ้อํานาจหน้าท่ีและขอบวตัถปุระสงค์ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ

ในการปฏิบตัหิน้าท่ีดงักลา่ว ตลอดจนการพิจารณาวา่วสัดนิุวเคลียร์และสถานปฏิบตักิารใดควรอยู่

ในขอบข่ายของการพิทักษ์ความปลอดภยัของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ ซึ่งความ

ผูกพันทางกฎหมายของรัฐจะเป็นไปตามสนธิสญัญาและตามประเภทของความตกลงว่าด้วย            

การนําการพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ไปปฏิบตัิ (Safeguards Implementation Agreement) 

ตามท่ีรัฐได้เจรจากบัทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ 

อย่างไรก็ตาม จาก “วัตถุประสงค์ขัน้พืน้ฐานของการพิทักษ์ความปลอดภัยทาง

นิวเคลียร์” คือ การช่วยสร้างความมั่นใจว่า วัสดุนิวเคลียร์จะไม่ถูกนํามาใช้ในการผลิตอาวุธ

นิวเคลียร์หรืออปุกรณ์ระเบดินิวเคลียร์อ่ืน ๆ การพิทกัษ์ความปลอดภยัจงึเป็น “กระบวนการขัน้ต้น” 

ในการตรวจสอบว่า รัฐนัน้ ๆ ได้ปฏิบตัิตามข้อตกลงท่ีให้ไว้ คือ ไม่นําสิ่งท่ีอยู่ภายใต้การพิทักษ์

ความปลอดภยัไปใช้ในวตัถปุระสงค์ท่ีไม่ได้รับอนญุาต สว่นวตัถปุระสงค์รองลงมา คือ การช่วยให้

รัฐและทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศสามารถปฏิบตัิตามข้อบงัคบัทางเทคนิคขัน้พืน้ฐาน

แสดงวา่เง่ือนไขตา่ง ๆ สามารถบงัคบัใช้ได้จริง 
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ขอบข่ายของกรอบกฎหมายระหว่างประเทศเพ่ือการพิทักษ์ความปลอดภัยทาง

นิวเคลียร์จะถกูกําหนดโดยประเภทของความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั ตามท่ีตกลงกนั

ระหว่างรัฐกบัทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ และการพิจารณาเลือกว่าความตกลงนัน้ ๆ 

ยอมรับพิธีสารเพิ่มเตมิ (Additional Protocol) ประกอบอยูด้่วยหรือไม ่ทัง้นี ้ดงัท่ีกลา่วไว้ข้างต้นว่า 

เอกสารขัน้พืน้ฐานของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ ทัง้ 3 รูปแบบ เป็นท่ีมาของความตกลง

ว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั ได้แก่ INFCIRC/66/Rev.2, INFCIRC/153 (ฉบบัแก้ไข) และ 

INFCIRC/540 (ฉบบัแก้ไข) ซึ่งโดยทั่วไป มาตรการในการพิทักษ์ความปลอดภยัมกันํามาใช้กับ

วสัดนิุวเคลียร์ทัง้หมดและสถานปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์ทกุแห่ง รวมไปถึงสถานปฏิบตัิการท่ีแม้จะ

ไม่มีวัสดุนิวเคลียร์ สถานปฏิบัติการท่ีไม่ได้ใช้งานแล้วในปัจจุบัน และสถานปฏิบัติการท่ีปลด

ประจําการแล้ว นอกจากนี ้กิจกรรมทางนิวเคลียร์ตา่ง ๆ ท่ีอยู่ในเขตอํานาจและการควบคมุของรัฐ

ซึง่ต้องมีการพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ ยงัเป็นเร่ืองสําคญัท่ีกฎหมายระดบัประเทศต้องระบุ

อย่างชดัเจนเก่ียวกับกิจกรรมทางนิวเคลียร์ สถานท่ีตัง้ สถานปฏิบตัิการ และวสัดท่ีุต้องมีการพิทกัษ์

ความปลอดภยั ซึ่งการระบุในเร่ืองดงักล่าวสามารถกระทําผ่านการให้นิยามในลกัษณะทัว่ไปและการ

อ้างอิงโดยละเอียดเก่ียวกบัวสัด ุปริมาณ และสถานปฏิบตักิารตามท่ีหลกัเกณฑ์ตา่ง ๆ กําหนดไว้ 
3.2.3 แนวคดิในการปรับใช้ความตกลงว่าด้วยการพทิกัษ์ความปลอดภยัทาง

นิวเคลียร์เพื่อการร่างกฎหมายภายในของรัฐ 
การตระหนกัถึงความจําเป็นในการยตุิการแพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์และแนวโน้ม 

ท่ีโลกจะถกูคกุคามโดยอาวธุนิวเคลียร์ เป็นหน้าท่ีซึง่รัฐตา่ง ๆ ต้องให้ความร่วมมือทัง้ในระดบัประเทศ 

ภูมิภาค และทวิภาคี โดยการยอมรับท่ีจะนําระบบพิทักษ์ความปลอดภัยไปใช้ภายใต้ขอบเขต

อํานาจหรือการควบคมุของรัฐ ทัง้นี ้เพ่ือให้สอดคล้องกับสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจาย

อาวธุนิวเคลียร์ ค.ศ. 1968 (Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear Weapons 1968 (NPT)) 
 3.2.3.1 สนธิสัญญาและความตกลงเก่ียวกับการไม่แพร่กระจายอาวุธ
นิวเคลียร์  
 สนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ ค.ศ. 1968 (Treaty on the 

Non-Proliferation of Nuclear Weapons 1968 (NPT)) เป็นเคร่ืองมือในระดบัประเทศท่ีมี

ความสําคญั ซึ่งในเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 2008 มี 189 ประเทศท่ีให้สตัยาบนั มีหลกัการพืน้ฐาน 

ตามมาตรา 1 และมาตรา 2 ของสนธิสญัญาดงักลา่ว คือ การไมถ่่ายโอนหรือได้มาซึง่อาวธุนิวเคลียร์

หรืออุปกรณ์ระเบิดนิวเคลียร์อ่ืน ๆ และมาตรา 3 ซึ่งกําหนดให้รัฐภาคีท่ีไม่มีอาวุธนิวเคลียร์ใน

ครอบครอง ให้การยอมรับการพิทักษ์ความปลอดภัยตามท่ีกําหนดไว้ในความตกลงท่ีได้มีการ

เจรจาไว้กบัทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ เพ่ือวตัถปุระสงค์ในการตรวจสอบการปฏิบตัิ
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ตามความผกูพนัภายใต้สนธิสญัญาฉบบันี ้ในการท่ีจะป้องกนัไมใ่ห้มีการเปล่ียนแปลงจากการใช้งาน

ในทางสนัต ิไปเป็นอาวธุนิวเคลียร์หรืออปุกรณ์ระเบดินิวเคลียร์ 28  

 นอกจากนัน้ ยงัมีสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายในระดบัภมูิภาค (Regional 

Non - proliferation Treaties) หลายฉบบั ท่ีส่งเสริมและเป็นเคร่ืองมือในทางระหว่างประเทศท่ี

สะท้อนให้เห็นนโยบายในทางการเมืองท่ีเก่ียวเน่ืองกบันิวเคลียร์ของรัฐตา่ง  ๆในแตล่ะภมูิภาค ได้แก่ 

 (1) สนธิสญัญาว่าด้วยการห้ามไม่ให้มีอาวธุนิวเคลียร์ในลาตินอเมริกา (สนธิสญัญา 

ทลาทีโลโก) (Treaty for the Prohibition of Nuclear Weapons in Latin America (The Tlatelolco 

Treaty)) ซึง่เปิดให้มีการลงนามในปี ค.ศ. 1967 

 (2) สนธิสญัญาว่าด้วยเขตปลอดนิวเคลียร์ในมหาสมุทรแปซิฟิกใต้ (สนธิสัญญา 

ราโรตองกา) (South Pacific Nuclear Free Zone Treaty (The Rarotonga Treaty)) ซึง่มีผล

บงัคบัใช้ในปี ค.ศ. 1986 

 (3) สนธิสัญญาว่าด้วยเขตปลอดอาวุธนิวเคลียร์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 

(สนธิสญัญากรุงเทพ) (Southeast Asia Nuclear Weapon-Free Zone Treaty (The Bangkok 

Treaty)) ซึง่มีผลบงัคบัใช้ในปี ค.ศ. 1997 

 (4) สนธิสญัญาวา่ด้วยเขตปลอดอาวธุนิวเคลียร์ในแอฟริกา (สนธิสญัญาเพรินดาบา) 

(African Nuclear-Weapon-Free Zone Treaty (The Pelindaba Treaty)) ซึง่เปิดให้มีการลงนาม

ในปี ค.ศ. 1996 

 นอกเหนือจากเคร่ืองมือทางกฎหมายระหว่างประเทศท่ีเก่ียวกับการไม่แพร่กระจาย 

(Non - Proliferation Instruments) ในระดบัภูมิภาคและระดบัระหว่างประเทศแล้ว ยงัมีความตกลง 

ทวิภาคีว่าด้วยความร่วมมือทางนิวเคลียร์เชิงสันติอีกเป็นจํานวนมากท่ีรัฐต่าง ๆ ได้กระทําขึน้

ระหวา่งกนั เพ่ือจดุประสงค์ในการอํานวยความสะดวก การถ่ายโอนวสัดแุละเทคโนโลยีทางนิวเคลียร์ 

ซึ่งความตกลงเหล่านีโ้ดยส่วนใหญ่จะนําระบบพิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์ของทบวง

พลงังานปรมาณูระหว่างประเทศมาใช้กับการถ่ายโอนวสัดุนิวเคลียร์ ในกรณีต่าง ๆ โดยเฉพาะ

ประเทศแถบทวีปยโุรปได้สร้างระบบการพิทกัษ์ความปลอดภยัท่ีบริหารงานโดยสํานกังานปรมาณู

แห่งยโุรป (European Atomic Energy Agency (EURATOM))  เม่ือวนัท่ี 25 มีนาคม ค.ศ. 1957 

ผู้แทนจาก 6 ประเทศ ได้แก่ เบลเย่ียม ฝร่ังเศส เยอรมนั อิตาลี ลกัเซมเบิร์ก และเนเธอร์แลนด์ 

                                                        
28 Please see also, Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear Weapons 

[http://www.iaea.org/Publications/Documents/Infcircs/Others/infcirc140.pdf] 
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ร่วมกนัลงนามในสนธิสญัญาโรม และสนธิสญัญาเพ่ือก่อตัง้ EURATOM หรือประชาคมพลงังาน

ปรมาณแูห่งยโุรป (The European Atomic Energy Community) ซึง่มีภารกิจในการสง่เสริมและ

ยกระดบัมาตรฐานการครองชีพในรัฐภาคีพฒันาความสมัพนัธ์กับประเทศต่าง ๆ โดยกําหนด

เง่ือนไขท่ีจําเป็นตอ่การจดัตัง้และการขยายตวัอย่างรวดเร็วของอตุสาหกรรมนิวเคลียร์ 29 และกรณี

ประเทศอาเจนติน่าและบราซิล ในปี ค.ศ. 1991 ท่ีได้บรรลคุวามตกลงท่ีจะสร้างคณะผู้ตรวจสอบ

แบบทวิภาคี เพ่ือนําการพิทกัษ์ความปลอดภยัอยา่งเตม็รูปแบบมาใช้ในทัง้ 2 รัฐ 30 
 3.2.3.2 การนําความตกลงว่าด้วยการพทิกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์
เพื่อร่างกฎหมายภายในของรัฐ 
 เม่ือมีการร่างกฎหมายภายในของรัฐท่ีเก่ียวข้องกับการพิทักษ์ความปลอดภัยทาง

นิวเคลียร์ เป็นสิ่งสําคญัท่ีผู้ ร่างกฎหมายต้องตรวจสอบเง่ือนไขของความตกลงระหว่างประเทศทัง้หมดท่ี

รัฐเป็นภาคีอยู่ เพ่ือให้มัน่ใจได้ว่ากฎหมายท่ีร่างขึน้นัน้ไม่มีเนือ้หาส่วนใดท่ีขดัต่อความผกูพนัท่ีเกิดขึน้

จากความตกลงตา่ง ๆ เหลา่นัน้ นอกจากนี ้ยงัต้องทบทวนเอกสารว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัของ

ทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศท่ีเก่ียวข้องถึงรูปแบบความผกูพนัท่ีรัฐนัน้  ๆให้การยอมรับด้วย  

 แม้ว่า การร่างกฎหมายภายในของรัฐจะมีความซบัซ้อนและต้องอาศยัความละเอียด           

ในการตรวจสอบความผกูพนัท่ีมีอยู่จํานวนมาก แตใ่นทางปฏิบตัิรายละเอียดสว่นใหญ่เก่ียวกบัการนํา

ระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ไปสู่การปฏิบตัิไม่จําเป็นต้องกําหนดไว้ชดัเจนในกฎหมาย

ภายใน โดยอาจระบไุว้ในหลกัเกณฑ์ หรือเอกสารแนะนําแนวทางในการจดัทํารายงาน ท่ีควรมีหน่วยงาน

กํากบัดแูลในทํานองเดียวกบักฎหมายวา่ด้วยนิวเคลียร์ในสาขาอ่ืน ๆ ทัง้นี ้สิ่งสําคญัในการร่างกฎหมาย 

คือ การกําหนดกรอบของหลกัการและข้อกําหนดทั่วไปท่ีทําให้หน่วยงานของรัฐท่ีได้รับมอบหมาย 

สามารถทําหน้าท่ีด้านการกํากบัดแูลการปฏิบตัิงานของบคุคลท่ีเก่ียวข้องในกิจกรรมทางนิวเคลียร์ให้

ครอบคลุมและเข้มงวดเพียงพอต่อการป้องกันแนวโน้มท่ีวัสดุนิวเคลียร์จะถูกนําไปใช้ในทางท่ีผิด

วตัถปุระสงค์  

                                                        
29 Please see also, The Euratom Treaty [http://esarda2.jrc.it/references/ 

Technical_sheets/ts-Euratom-040304.pdf] 
30 Please see also ,Agreement of 13 December 1991 Between the Republic 

of Argentina, the Federative Republic of Brazil, the Brazilian-Argentine Agency for 

Accounting and Control of Nuclear Materials and the International Atomic Energy 

Agency for the Application of Safeguards [http://www.iaea.org/Publications 

/Documents/Infcircs/1997/inf435m1.shtml] 
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 ทัง้นี ้เอกสารวา่ด้วยพิทกัษ์ความปลอดภยัพืน้ฐาน (Basic safeguards documents) 

ในการนําข้อกําหนดในสนธิสญัญาและความตกลงระหว่างประเทศท่ีกําหนดให้มีการนําระบบ

พิทักษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ไปปฏิบตัิ ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศได้พฒันา

เอกสารต่าง ๆ  ขึน้เป็นจํานวนมาก โดยท่ีเอกสารเหล่านีไ้ด้กําหนดหลกัการ กระบวนการ และ

ข้อบงัคบั ซึ่งแม้ว่าเอกสารจะมีรายละเอียดมากเกินกว่าจะนํามาทบทวนเชิงสรุปได้ (Summary 

Review) แต่ก็เป็นเร่ืองสําคญัท่ีผู้ ร่างกฎหมายว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัในระดบัประเทศ

ต้องคํานึงถึงลกัษณะพืน้ฐานของเอกสารเหล่านี ้โดยการทบทวนในส่วนท่ีเก่ียวข้องให้มากท่ีสุด

เพ่ือให้มัน่ใจได้ว่ากรอบทางกฎหมาย (Legal Framework) ของรัฐนัน้ ๆ สอดคล้องกบัหลกัปฏิบตัิ

และกระบวนการของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ 
3.2.4 รูปแบบของความตกลงว่าด้วยการพทิกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ 
เน่ืองจากรัฐโดยส่วนใหญ่เป็นภาคีของสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธ

นิวเคลียร์ เอกสารท่ีมีความเก่ียวข้องอย่างมากเก่ียวกบัการร่างกฎหมายว่าด้วยการพิทกัษ์ความ

ปลอดภยัในระดบัประเทศ (Domestic Safeguards Legislation) คือ โครงสร้างและเนือ้หาของ

ความตกลงเก่ียวกบัสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ระหว่างทบวงพลงังาน

ปรมาณูระหว่างประเทศกับรัฐท่ีกําหนด โดยใช้เอกสารซึ่งคณะผู้บริหารทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งประเทศ (IAEA Board of Governor) ให้การรับรองเม่ือปี ค.ศ. 1972 ในการเจรจาเก่ียวกบั

ความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภยัแบบครอบคลุม (Comprehensive Safeguards 

Agreements) กบัรัฐท่ีไมมี่อาวธุนิวเคลียร์ในครอบครอง  

เอกสาร INFCIRC/66/Rev.2 31 ถือเป็นเอกสารว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัทาง

นิวเคลียร์ของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศในระยะแรกสุด ซึ่งใช้เป็นแนวทางในการเจรจา

เก่ียวกับความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภยั ซึ่งครอบคลุมเฉพาะสิ่งท่ีมีลกัษณะเฉพาะ เช่น 

สถานปฏิบตักิารบางแห่งอปุกรณ์ วสัดนิุวเคลียร์ และวสัดท่ีุไมใ่ช่นิวเคลียร์ โดยเอกสารนีมี้ 2 ภาคผนวก 

(Annex) ซึง่ทําให้เอกสารนีค้รอบคลมุไปถึงโรงงานคืนสภาพนิวเคลียร์ (Reprocessing Plant) 32 และ

                                                        
31 Please see also, The Agency's Safeguards System (1965, as Provisionally 

Extended in 1966 and 1968) [http://www.iaea.org/Publications/ Documents/Infcircs/ 

Others/infcirc66r2.pdf] 
32 เอกสาร INFCIRC/66/Rev.2 ภาคผนวก I (Annex I) ค.ศ. 1966 
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โรงงานแปลงสภาพและผลิตเชือ้เพลิง (Conversion and Fuel Fabrication Plants) 33 โดยท่ีความ         

ตกลงท่ีอยู่บนพืน้ฐานของ INFCIRC/66/Rev.2 จะปรากฏเอกสารอีกฉบบัท่ีเก่ียวข้องและรู้จกักนัใน

ช่ือ “เอกสารของผู้ตรวจสอบ” (Inspectors Document) 34 ซึง่คณะผู้บริหารให้การเห็นชอบ เม่ือปี 

ค.ศ. 1961 เอกสารของผู้ตรวจสอบดงักลา่วจะครอบคลมุถึงการมอบหมายหน้าท่ี การแจ้งให้ทราบ

เก่ียวกับการตรวจสอบ การดําเนินการตรวจสอบ สิทธิในการเข้าถึงข้อมูล สิทธิพิเศษและความ        

คุ้มกนัของผู้ตรวจสอบ (Privileges and Immunities of Inspectors) ทัง้นี ้การใช้ระบบพิทกัษ์

ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ภายใต้ความตกลงประเภท INFCIRC/66 โดยส่วนใหญ่ถกูระงบัไป

เน่ืองจากรัฐท่ีไม่มีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครองได้รับความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั

แบบครอบคลุม ซึ่งกําหนดให้ระงับความตกลงประเภท INFCIRC/66 ไว้ ตราบเท่าท่ีการพิทักษ์

ความปลอดภยัแบบครอบคลมุดงักลา่วยงัมีผลบงัคบัใช้  

ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์อีกรูปแบบหนึ่ง คือ ความ

ตกลงแบบเสนอตามความสมคัรใจเพ่ือนําการพิทกัษ์ความปลอดภยัของทบวงพลงังานปรมาณู

ระหว่างประเทศไปใช้ (Voluntary Offer Agreements for the Application of IAEA Safeguards) 

เป็นการตกลงกนัระหวา่ง “ทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ” กบั “ประเทศท่ีมีอาวธุนิวเคลียร์

ในครอบครอง” ซึ่งความตกลงแบบดงักล่าว เป็นสิ่งท่ีรัฐซึ่งมีอาวุธนิวเคลียร์ในครอบครองทําขึน้

โดยเฉพาะเพ่ือแสดงถึงการยอมรับระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์จึงมีเง่ือนไข ขอบข่าย

และเนือ้หาท่ีแตกต่างไปในแตล่ะรัฐ โดยยงัไม่มีต้นแบบท่ีเป็นแนวทางในการนําความตกลงต่าง ๆ 

ในรัฐท่ีมีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครองเพ่ือนําไปสูก่ารปฏิบตัท่ีิเป็นรูปธรรมท่ีชดัเจนเท่าท่ีควร 

เอกสารด้านการพิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์ของทบวงพลังงานปรมาณู

ระหว่างประเทศท่ีเพิ่งมีขึน้ไม่นานมานี ้แตมี่ความสําคญัและมีบทบาทอย่างเร่ือยมาอย่างต่อเน่ือง 

คือ “พิธีสารต้นแบบ (Model Protocol)” ท่ีเป็นส่วนเพิ่มเติมของความตกลงระหว่างรัฐกบัทบวง

พลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศเพ่ือการนําการพิทกัษ์ความปลอดภยัไปใช้ โดยคณะผู้บริหารของ

ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศให้การเห็นชอบเอกสารดงักล่าว เม่ือปี ค.ศ. 1997 ทัง้นี ้            

พิธีสารต้นแบบดงักลา่วเป็นเสมือนต้นแบบท่ีได้มาตรฐาน (Standardized Model) สําหรับพิธีสาร

ตา่ง ๆ ท่ีเป็นส่วนหนึ่งในความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั รวมทัง้ เป็นพืน้ฐานสําหรับ

                                                        
33 เพ่ิงอา้ง,  ภาคผนวก II (Annex II) ค.ศ. 1968 
34 Inspectors Document shall mean the Annex to the Agency document GC 

(V)/INF/39, which was put into effect by the Board on 29 June 1961 
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พิธีสารต่าง ๆ ท่ีเป็นส่วนหนึ่งในความตกลงประเภท INFCIRC/66 และความตกลงแบบเสนอตาม

ความสมคัรใจ 

ในอีกด้านหนึง่ พิธีสารเพิ่มเติมดงักลา่วเป็นการตอบสนองตอ่ความบกพร่องท่ีเกิดขึน้

ในระบบการพิทกัษ์ความปลอดภยัของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศท่ีมีอยู่เดิม (คือ กรณี

การค้นพบโครงการพฒันาอาวุธนิวเคลียร์ลบัในประเทศอิรัก) โดยมุ่งหมายเพ่ือเสริมสร้างความ

แข็งแกร่งให้กบัระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ ในเร่ืองสําคญัดงันี ้ 

(1) ข้อบงัคบัเก่ียวกบัข้อกําหนดเบือ้งต้น มุง่เน้นให้รัฐต้องให้ข้อมลูท่ีมีความครอบคลมุ

และรวดเร็วยิ่งขึน้เก่ียวกบัวงจรเชือ้เพลิงนิวเคลียร์ (Nuclear Fuel Cycle) ความพยายามในการวิจยั 

สถานท่ีท่ีอาจมีการใช้วสัดนิุวเคลียร์ และการส่งออกและนําเข้าเทคโนโลยีทางนิวเคลียร์ท่ีมีความ

ออ่นไหว (Sensitive Nuclear Related Technologies)  

(2) ข้อกําหนดเก่ียวกับการท่ีทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างสามารถเข้าถึงได้มาก

ยิ่งขึน้ เพ่ือตรวจสอบการมีอยูข่องวสัดนิุวเคลียร์ท่ีไมมี่การแถลงให้ทราบ 

(3) การจดัการทางด้านการบริหารงาน เพ่ือเพิ่มประสิทธิภาพของการตรวจสอบ เช่น 

ลดขัน้ตอนในการมอบหน้าท่ีให้กบัผู้ตรวจสอบให้ซบัซ้อนน้อยลง การออกวีซา่ประเภท Long Term 

Multiple Entry และการใช้ดาวเทียมเป็นวิธีการสื่อสารสมยัใหม ่เป็นต้น 

ทัง้นี  ้ในบางรัฐอาจต้องการกําหนดองค์ประกอบเหล่านีไ้ว้เฉพาะในหลักเกณฑ์

โดยทัว่ไปเท่านัน้ เพ่ือหลีกเล่ียงความสบัสน องค์ประกอบต่าง ๆ จึงแบ่งเป็นองค์ประกอบท่ีใช้กบั

พิธีสารเพิ่มเติมท่ีเป็นไปตามเอกสาร INFCIRC/153 35 และองค์ประกอบท่ีใช้กบัพิธีสารเพิ่มเติมท่ี

เป็นไปตามเอกสาร INFCIRC/540 36 ซึง่รัฐยอมรับทัง้ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั

แบบครอบคลมุและพิธีสารเพิ่มเตมิ องค์ประกอบทัง้ 2 แบบจะมีความสมัพนัธ์กนั  

 

 

                                                        
35Please see also, The Structure and Content of Agreements between the 

Agency and the State [http://www.iaea.org/Publications/Documents/Infcircs 

/Others/infcirc153.pdf] 
36 Please see also,  Model Additional Protocol designed for States having a 

Safeguards Agreement with the Agency [http://www.iaea.org/Publications/Documents/ 

Infcircs/1997/infcirc540c.pdf] 
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3.2.4.1 ความตกลงว่าด้วยการพทิกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์           
แบบครอบคลุม  
 การดําเนินการขัน้พืน้ฐานเพ่ือให้มั่นใจว่ารัฐได้ปฏิบตัิตามสนธิสญัญาว่าด้วยการ 

ไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ สอดคล้องกับความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภยัแบบ

ครอบคลมุ (Comprehensive Safeguards Agreement) 37และความตกลงว่าด้วยการไม่แพร่กระจาย

อาวธุนิวเคลียร์ในระดบัภมูิภาค (Regional Non - Proliferation Agreements) ซึง่เก่ียวข้องกบัแหลง่

หรือวสัดท่ีุมีปฏิกิริยาฟิชชัน่ท่ีใช้ในกิจกรรมทางสนัติ ท่ีเกิดขึน้ภายในดินแดนของรัฐ หรือในเขตอํานาจ 

หรือการควบคมุของรัฐ ไม่ว่าจะเป็นท่ีใดก็ตาม ภายใต้ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั

ทางนิวเคลียร์ ความสมัพนัธ์ระหวา่งรัฐและทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ มีดงัตอ่ไปนี ้

 (1) เป็นหน้าท่ีของหน่วยงานของรัฐท่ีจะต้องให้ความร่วมมือกบัทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งประเทศในการนําการพิทกัษ์ความปลอดภยัไปสูก่ารปฏิบตั ิ 

 (2) มีระบบในการจดัทําบญัชีและการควบคมุระดบัรัฐ (State System of Accounting 

and Control) หรือท่ีเรียกว่า SSAC คือ การกําหนดให้มีการสร้างและการคงไว้ซึง่ระบบในการจดัทํา

บญัชีและการควบคมุวสัดนิุวเคลียร์ทัง้หมดท่ีต้องมีการพิทกัษ์ความปลอดภยั เช่น ระบบตรวจวดั 

ระบบประเมินความเท่ียงตรงของเคร่ืองมือ กระบวนการทบทวนความแตกต่างในการตรวจวัด

กระบวนการจดัทํารายการวสัดนิุวเคลียร์ ระบบประเมินรายการท่ียงัไม่ได้ตรวจวดั ระบบการจดัทํา

บนัทึกและรายงานสําหรับพืน้ท่ีท่ีทําบญัชีวสัด ุและระบบจดัทํารายงานไปยงัทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งประเทศ 

 (3) กําหนดให้หน่วยงาน และผู้ปฏิบัติงานจัดเตรียมข้อมูลท่ีจําเป็นทัง้หมดให้กับ

ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ เพ่ือให้มัน่ใจได้ว่า การนําระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัจะ

นําไปสูก่ารตรวจสอบอยา่งมีประสทิธิภาพ  

 (4) กําหนดให้รัฐตา่ง ๆ ต้องให้ความร่วมมือกบัผู้ตรวจสอบของทบวงพลงังานปรมาณู

ระหว่างประเทศ (IAEA Inspectors) เพ่ือให้ผู้ตรวจสอบดงักล่าวสามารถปฏิบตัิหน้าท่ีได้อย่าง

เข้าถึงพืน้ท่ีตรวจสอบได้มากท่ีสดุ  

 (5) เพ่ือยืนยนัว่าการดําเนินงานของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ (รวมทัง้ 

ทรัพย์สิน เงินทนุ และสินทรัพย์) โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ผู้ตรวจสอบและเจ้าหน้าท่ีของทบวงพลงังาน

                                                        
37 comprehensive safeguards agreements [www.iaea.org/OurWork/SV/ 

Safeguards/sv.html]   



 101

ปรมาณรูะหว่างประเทศจะได้รับสิทธิพิเศษและความคุ้มกนั (Privileges and Immunities) ตามท่ี

กําหนดไว้ในเอกสาร INFCIRC/9/Rev.2 ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ 

 (6) กําหนดให้รัฐต้องแจ้งให้ทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศทราบถงึการถ่ายโอน

วสัดนิุวเคลียร์ออกนอกรัฐ (Transfer of Nuclear Material out of the State) (ซึง่ต้องกระทําก่อนท่ี

การถ่ายโอนเกิดขึน้) และต้องระบถุึงปริมาณซึง่ต้องเป็นไปตามท่ีกําหนดไว้  

 (7) ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่าง

ประเทศฉบบัดัง้เดิม (Prior IAEA Agreement) มีความจําเป็นต้องยกเว้นวสัดนิุวเคลียร์จากการ

พิทกัษ์ความปลอดภยั หรือ การยตุิการพิทกัษ์ความปลอดภยัเก่ียวกบัวสัดนิุวเคลียร์ สําหรับการใช้

งานท่ีมีจดุประสงค์ไมใ่ช่ทางนิวเคลียร์ (Non - Nuclear Uses)  

 (8) กรณีกิจกรรมท่ีไม่ใช่ในทางสนัติ (Non - Peaceful Activities) กําหนดกระบวนการ

สําหรับรัฐในการใช้ดลุพินิจท่ีจะนําวสัดท่ีุอยู่ในการพิทกัษ์ความปลอดภยัมาใช้ได้เฉพาะแต่กรณีท่ี

ไม่ใช่เพ่ือการผลิตระเบิด (Non - Explosive, Non-Peaceful Nuclear Activities) กระบวนการ

ดงักล่าว ได้แก่ การแจ้งให้ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศทราบ การให้หลกัประกันว่า

กิจกรรมดงักล่าวจะไม่ขดัต่อพนัธะสญัญาของรัฐท่ีจะใช้งานในทางสนัติ การให้หลกัประกนัว่าจะ

ไม่มีการผลิตอปุกรณ์ระเบิดนิวเคลียร์ การให้ข้อมลูเก่ียวกบักิจกรรม การให้ข้อมลูเก่ียวกบัปริมาณ

และสว่นผสมของวสัด ุ  

 (9) ในแง่การเงิน (Finance) มีพนัธะสญัญาท่ีจะชดเชยค่าใช้จ่ายเต็มจํานวน (Fully 

Reimburse) ท่ีทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศได้ชําระไป 

 (10) ในแง่ความรับผิดชอบตอ่บคุคลท่ีสาม (Third Party Liability) กําหนดว่า การให้

ความคุ้มครองเก่ียวกบัความรับผิดชอบตอ่บคุคลท่ีสาม (Third Party Liability Protection) ท่ีให้กบั

พลเมืองของรัฐ (Nationals of the State) ย่อมต้องให้แก่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ

และเจ้าหน้าท่ีของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศเช่นเดียวกนั 

 (11) ในแง่ความรับผิดชอบระหว่างประเทศ (International Responsibility) กําหนด

ว่าการเรียกร้องเก่ียวกบัความเสียหายท่ีมีต่อทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศซึ่งนอกเหนือ 

ไปจากข้อเรียกร้องท่ีมีต่อความเสียหายอนัเกิดจากกิจกรรมทางนิวเคลียร์ ต้องได้รับการแก้ไขให้

เป็นไปตามกฎหมายระหวา่งประเทศ 

 (12) ในแง่กระบวนการระงบัข้อพิพาท (Dispute Settlement) กําหนดให้มีการปรึกษา 

หารือในปัญหาท่ีเก่ียวกบัการตีความเก่ียวกบัการนําความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั

หรือท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการนําความตกลงวา่ด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัไปใช้ 
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 (13) ในแง่การแก้ไขเพิ่มเติม (Amendment) กําหนดให้การเสนอแก้ไขเพิ่มความตกลง

ว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั จําเป็นต้องมีการหารือกนัระหว่างรัฐกบัทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งประเทศตามท่ีฝ่ายหนึง่ฝ่ายใดร้องขอ 

 (14) ขัน้ตอนการดําเนินการอนัถือได้ว่าเป็นจดุเร่ิมต้นของการพิทกัษ์ความปลอดภยั

ทางนิวเคลียร์ภายในรัฐ (Starting Point of Safeguards) เร่ิมต้นจากการท่ีรัฐแจ้งตอ่ทบวงพลงังาน

ปรมาณรูะหวา่งประเทศเก่ียวกบัการสง่ออกหรือการนําเข้าวสัดนิุวเคลียร์ท่ีไม่มีสว่นผสมหรือความ

บริสทุธ์ิท่ีมากเพียงพอแก่การตรวจสอบ 

(15) ในแง่ของข้อยกเว้น (Exemptions) ได้อนญุาตให้รัฐสามารถร้องขอทบวงพลงังาน

ปรมาณูระหว่างประเทศให้ยกเว้นวสัดนิุวเคลียร์จากการพิทกัษ์ความปลอดภยัเพ่ือการใช้งานใน

ลกัษณะท่ีกําหนดไว้หรือภายในปริมาณท่ีกําหนด 

(16) พิจารณาถึงการยุติข้อตกลง (Termination) ได้อนุญาตให้รัฐสามารถร้องขอต่อ

ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศให้ยุติการพิทักษ์ความปลอดภัยวัสดุนิวเคลียร์ในบาง

สถานการณ์ได้ 

 (17) พิจารณาถึงความตกลงในการให้ความสนบัสนนุ (Subsidiary Arrangements) 

ได้อนุญาตให้รัฐสามารถตกลงกับทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศเก่ียวกับความตกลง 

ในการให้ความสนบัสนนุเพ่ือให้รายละเอียดเก่ียวกบัมาตรการท่ีจําเป็นต่อทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งประเทศในการท่ีจะดําเนินงานได้ตามความรับผิดชอบ 

 (18) ในแง่ของข้อมลูเก่ียวกบัการออกแบบ (Design Information) กําหนดให้รัฐต้อง

ให้ข้อมูลเก่ียวกับการออกแบบสถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์แก่ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่าง

ประเทศ 

 (19) ในแง่ของวสัดนิุวเคลียร์ท่ีอยู่ภายนอกสถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์ (Nuclear 

Material Outside Nuclear Facilities) กําหนดให้รัฐต้องให้ข้อมลู (และรายละเอียดตา่ง ๆ เก่ียวกบั

การเปล่ียนแปลงใด ๆ ก็ตามท่ีเกิดขึน้กับข้อมูล) เก่ียวกับวัสดุนิวเคลียร์ท่ีอยู่ภายนอกสถาน

ปฏิบัติการทางนิวเคลียร์ เช่น สถานท่ีตัง้ ช่ือผู้ ใช้งาน กระบวนการในการจัดทําบัญชีและการ

ควบคมุตรวจสอบแก่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ 

 (20) ในแง่ของระบบการเก็บบนัทกึ (Records System) กําหนดให้รัฐต้องมีการจดัทํา

บญัชีวสัดแุละระบบเก็บบนัทกึการปฏิบตังิาน  

 (21) ในแง่ของการจัดทํารายงาน (Reports) กําหนดให้หน่วยงานกํากับดูแล 

(Regulatory Body) จดัทํารายงานเสนอตอ่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ ได้แก่ รายงาน
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เก่ียวกบัการจดัทําบญัชีวสัด ุรายงานเก่ียวกบัความเปล่ียนแปลงรายการวสัด ุและรายงานพิเศษ

สําหรับกรณีผิดปกตท่ีิพบวา่มีการสญูหายของวสัดนิุวเคลียร์ท่ีมีการพิทกัษ์ความปลอดภยัไว้ 

 (22) ในแง่ของการตรวจสอบ (Inspections) เป็นการยืนยนัสิทธิของผู้ตรวจสอบของ

ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศในการเข้าถึงสถานท่ีท่ีมีความจําเป็น อํานวยความสะดวก

ในการปฏิบตัหิน้าท่ี ออกวีซา่อยา่งเหมาะสม และให้บริการท่ีจําเป็นตา่ง ๆ แก่ผู้ตรวจสอบ เป็นต้น 

 (23) ในแง่ของการถ่ายโอนวสัดนิุวเคลียร์ (Transfers) กําหนดให้รัฐต้องแจ้งให้ทบวง

พลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศทราบรายละเอียดเก่ียวกบัการถ่ายโอนออกไปจากรัฐและรายงาน

เม่ือการถ่ายโอนดงักลา่วเสร็จสมบรูณ์แล้ว  

 ดังท่ีได้กล่าวไว้ข้างต้น กฎหมายเป็นสิ่งท่ีสร้างความมั่นใจว่า รัฐได้ปฏิบัติตาม

สนธิสัญญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ ความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความ

ปลอดภยัทางนิวเคลียร์ และความตกลงว่าด้วยการไม่แพร่กระจายในระดบัภูมิภาค (Regional 

Non - Proliferation Agreements) ซึง่เก่ียวข้องกบัแหล่งเก็บรักษาวสัดท่ีุมีปฏิกิริยาฟิชชัน่ท่ีใช้ใน

กิจกรรมทางสนัติ ท่ีเกิดขึน้ภายในดินแดนของรัฐ หรือในเขตอํานาจหรือการควบคมุของรัฐไม่ว่า        

จะเป็นท่ีใดก็ตาม โดยต้องให้ความร่วมมืออย่างเต็มท่ีกับทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ 

โดยเฉพาะอยา่งยิ่ง การให้ข้อมลูท่ีจําเป็นอยา่งเหมาะสมเพ่ือให้สามารถนําการพิทกัษ์ความปลอดภยั

ไปสูก่ารปฏิบตัไิด้จริงอยา่งมีประสทิธิภาพ 
3.2.4.2 พธีิสารเพิ่มเตมิของความตกลงว่าด้วยการพทิกัษ์ความปลอดภยั

ทางนิวเคลียร์  
 ตามหลกัการในความตกลงฉบบัหลกั (Main Agreement) และพิธีสารเพิ่มเติมของความ

ตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ (Addition Protocol) ให้นําองค์ประกอบต่าง ๆ 

ของความตกลงวา่ด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัมาประกอบกบัพิธีสารเพิ่มเตมิ ในสว่นท่ีเก่ียวข้องและ

สอดคล้องกนั แตใ่นกรณีท่ีเกิดข้อขดัแย้งให้ข้อกําหนดในพิธีสารเพิ่มเตมิมีความสําคญัเหนือกวา่  

 ภายใต้พิธีสารเพิ่มเติม ความสมัพนัธ์ระหว่างรัฐและทบวงพลงังานปรมาณูระหว่าง

ประเทศ มีดงัตอ่ไปนี ้

 (1) การให้ข้อมลู (Provision of Information) กําหนดให้รัฐต้องแถลงให้ทบวงพลงังาน

ปรมาณรูะหว่างประเทศทราบในข้อมลูโดยละเอียดในเร่ืองดงัต่อไปนี ้คือ การวิจยัและการพฒันา

ด้านวงจรเชือ้เพลงินิวเคลียร์ใด ๆ ก็ตาม ท่ีไมเ่ก่ียวข้องกบัวสัดนิุวเคลียร์ ข้อมลูเก่ียวกบัสถานท่ีท่ีอยู่

นอกสถานปฏิบตักิารแตเ่ป็นสถานท่ีท่ีมีการใช้งานวสัดนิุวเคลียร์อยูเ่ป็นประจําตามท่ีทบวงพลงังาน

ปรมาณรูะหวา่งประเทศร้องขอ อาคารทกุหลงัท่ีตัง้อยูใ่นพืน้ท่ีของสถานปฏิบตักิารและสถานท่ีท่ีอยู่

นอกสถานปฏิบตัิการ ขีดความสามารถต่อปีตามท่ีประมาณการไว้ของเหมืองและโรงงานเสริม
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สมรรถนะแร่ยเูรเนียมและแร่ธอเรียม วสัดตุัง้ต้นท่ีไม่มีสว่นผสมหรือมีความบริสทุธ์ิมากเพียงพอแก่

การเสริมสมรรถนะและการผลิตเชือ้เพลิง วัสดุท่ีได้รับการยกเว้น กากท่ีมีกัมมันตภาพรังสี 

ในปริมาณสงูและปานกลางซึง่การพิทกัษ์ความปลอดภยัได้สิน้สดุลงไปแล้ว รวมทัง้อปุกรณ์เฉพาะ

และวสัดท่ีุไมใ่ช่นิวเคลียร์  

 (2) การทําให้ข้อมลูมีความทนัสมยั (Information Updates) กําหนดให้รัฐต้องจดัเตรียม

รายละเอียดตา่ง ๆ ท่ีเท่าทนัเหตกุารณ์แก่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ คือ การทําให้ข้อมลู

ท่ีระบุในคําแถลงการณ์มีความทันสมัยทุกปี ข้อมูลรายไตรมาสเก่ียวกับการส่งออกอุปกรณ์

นิวเคลียร์และวสัดท่ีุไม่ใช่นิวเคลียร์ใด ๆ ก็ตาม ซึง่ระบไุว้ในภาคผนวก II (Annex II) ของพิธีสาร

เพิ่มเติม ข้อมลูเก่ียวกบัการนําเข้าวสัดแุละอปุกรณ์ดงักล่าวตามท่ีทบวงพลงังานปรมาณูระหว่าง

ประเทศร้องขอ ข้อมูลเก่ียวกับกากท่ีมีกัมมนัตภาพรังสีในปริมาณสูงและปานกลาง และข้อมูล

ลว่งหน้าเก่ียวกบัการแปรรูปวสัดดุงักลา่วตามท่ีได้มีการวางแผนไว้  

 (3) การเข้าถึงสถานท่ีในลกัษณะเพิ่มเติม (Complementary Access) กําหนดให้ทบวง

พลงังานปรมาณูระหว่างประเทศสามารถเข้าถึงสถานท่ีใด ๆ ก็ตาม ซึ่งระบุไว้ในพิธีสารเพิ่มเติม 

โดยกําหนดให้รัฐต้องอนุญาตให้ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศเข้าถึงสถานทีดงักล่าวซึ่ง

จะแจ้งให้รัฐนัน้ ๆ ทราบลว่งหน้าก่อน 

 (4) การสุ่มเก็บตวัอย่างทางสิ่งแวดล้อม (Environmental Sampling) กําหนดให้ทบวง

พลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศสามารถดําเนินการเก็บตวัอย่างทางสิ่งแวดล้อม ณ สถานท่ีใด ๆ 

ก็ตามภายในรัฐ โดยกําหนดให้รัฐต้องอนุญาตให้ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศเข้าถึง

สถานท่ีตามท่ีทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศกําหนด 

 (5) การเข้าถึงในลกัษณะท่ีมีการจดัการ (Managed Access) อนญุาตให้รัฐสามารถ

วางแผน โดยร่วมมือกบัทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ เพ่ือดําเนินการเก่ียวกบัการเข้าถึง

ในลกัษณะท่ีมีการจดัการตามความเหมาะสม 

 (6) การมอบหมายและแบง่หน้าท่ีให้ผู้ตรวจสอบ (Designation of Inspectors) กําหนด 

ให้ผู้ ทําหน้าท่ีตรวจสอบซึง่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศได้แจ้งให้รัฐทราบ ถือว่าเป็นผู้ ท่ี

ได้รับมอบหมายหน้าท่ี เว้นแต ่หน่วยงานท่ีกํากบัดแูลเร่ืองการตรวจสอบภายในรัฐดงักลา่วจะแจ้ง

การปฏิเสธต่อทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ ภายในสามเดือนนับตัง้แต่วนัท่ีได้รับแจ้ง 

การมอบหมายหน้าท่ี  
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 (7) วีซา่ของผู้ตรวจสอบ (Inspector Visas) ในกรณีท่ีจําเป็นใช้วีซา่ รัฐต้องให้วีซา่ซึง่

มีอายเุร่ิมต้นท่ีหนึง่ปีให้เจ้าหน้าท่ีของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศและดําเนินการภายใน

หนึง่เดือนนบัตัง้แตท่บวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศร้องขอ 

 (8) การส่ือสาร (Communications) กําหนดให้รัฐต้องอนุญาตให้ผู้ตรวจสอบทาง

นิวเคลียร์ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ สามารถสื่อสารกบัสํานกังานใหญ่ และ/หรือ 

สํานักงานส่วนภูมิภาคของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศได้อย่างอิสระ รวมทัง้ 

ส่งสัญญาณข้อมูลท่ีได้จากอุปกรณ์เพ่ือการกักกัน การตรวจตรา และการตรวจวัด ไม่ว่าการ 

ส่งสญัญาณดังกล่าวจะเป็นแบบมีผู้ ควบคุมและไม่มีผู้ ควบคุมก็ตาม ตลอดจนให้การคุ้มครอง 

การสื่อสารดงักลา่วด้วย 
 

3.3 ประสิทธิผลของระบบพทิกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์  
 

 เม่ือรัฐมหาอํานาจเป็นผู้ ครอบครองและวางกฎเกณฑ์เก่ียวกับอาวุธนิวเคลียร์ 

จึงเข้าใจสภาพความเป็นจริงว่า การพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ในรัฐท่ีมีอาวุธนิวเคลียร์ 

ในครอบครอง (Nuclear Weapons States (NWS)) ไม่มีอยู่ในความเป็นจริง (Non - existent)  

ประสิทธิผลของการพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ (Effectiveness of Nuclear Safeguards) 38 

จึงมักขึน้อยู่กับการเมืองระหว่างประเทศ การท่ีทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศไม่มี

ศกัยภาพในการป้องกนัการแพร่กระจายของอาวธุนิวเคลียร์ได้อย่างทนัท่วงทีและมีประสิทธิภาพ

เท่าท่ีควร กรณีอ่ืน ๆ ท่ีสามารถเปล่ียนวสัดท่ีุมีปฏิกิริยาฟิซไซล์ (Fissile Material) ให้กลายเป็น

อาวธุได้อยา่งรวดเร็ว รวมถึงข้อเท็จจริงท่ีวา่รัฐซึง่ครอบครองอาวธุนิวเคลียร์สามารถเลือกการพิทกัษ์

ความปลอดภัยในลักษณะท่ีเป็นความสมัครใจ ทําให้รัฐเหล่านีส้ามารถแบ่งปันความรู้ด้าน

เทคโนโลยีนิวเคลียร์ และแลกเปล่ียนวสัดนิุวเคลียร์ได้อยา่งอิสระ  
อีกทัง้ระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ยงัไม่ครอบคลมุ กรณีการประยุกต์ 

แร่ยเูรเนียมท่ีได้จากการทําเหมือง สารยูเรเนียมออกไซด์บริสทุธ์ิ (Refined Uranium Oxide)  

สารยเูรเนียมเฮกซาฟลอูอไรด์ (Uranium Hexafluoride) และสถานปฏิบตัิการเพ่ือการแปลง 

แร่ยเูรเนียม (Uranium Conversion Facilities) ก่อนก้าวไปสูข่ัน้ตอนการเสริมสมรรถนะหรือการ

                                                        
38 Strengthening the Effectiveness and Improving the Efficiency of                         

the Safeguards System and Application of the Model Additional Protocol 

[www.iaea.or.at/About/Policy/GC/GC48/GC48Resolutions/English/gc48res-14_en.pdf] 
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ผลิตเชือ้เพลิง ข้อขดัข้องทัง้หลายดงัท่ีกล่าวมานี ้จึงเป็นเคร่ืองแสดงถึงประสิทธิผลของการพิทกัษ์

ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ท่ียงัต้องการความร่วมมือกนัเพ่ือปรับปรุงแก้ไขในหลายสว่น 
3.3.1 ปัญหาด้านศักยภาพและข้อจาํกัดเก่ียวกับการตรวจสอบทางเทคนิค  
ข้อเ รียกร้องทางการเมืองอันเป็นท่ีมาของจุดประสงค์หลักของการพิทักษ์ 

ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ท่ีมีตอ่วสัดนิุวเคลียร์แบบพิเศษ (Nuclear Safeguards on Special 

Nuclear Materials) คือ การตรวจจบัได้ทนัท่วงทีและการป้องปรามการแปลงสภาพวสัดนิุวเคลียร์

ในปริมาณมากและอยา่งผิดวตัถปุระสงค์ 

เม่ือระบบท่ีมีอยูไ่มไ่ด้ถกูออกแบบมาเพ่ือป้องกนัไม่ให้มีการแปลงสภาพวสัดดุงักลา่ว 

แต่ถูกออกแบบมาใช้เพ่ือหลีกเล่ียงความเส่ียงท่ีอาจจะถูกตรวจจับได้ (เพ่ือป้องปรามไม่ให้มี 

การแปลงสภาพ) จึงมีความเป็นไปได้ในทางเทคนิคท่ีการแปลงสภาพวสัดนิุวเคลียร์มีอยู่ตลอดเวลา 

โดยอดุมคติคือ โลกซึง่ปลอดจากอาวธุนิวเคลียร์ (Nuclear Weapon Free World) ทัง้นี ้เป้าหมาย

ทางการเมืองเป็นสิ่งเปลี่ยนแปลงไปได้ กล่าวคือ ข้อเรียกร้องอาจระบุให้การปฏิบตัิตามความ

ผกูพนัในสนธิสญัญาไมจํ่ากดัอยูเ่พียงวา่ “มีความเป็นไปได้สงูท่ีจะถกูตรวจจบั” (High Probability 

of Detection) แต่ยงัรวมถึงการลดลงอย่างจริงจงัของการมีอยู่และการตรวจสอบท่ีเข้าถึงการ 

แปลงสภาพวสัดนิุวเคลียร์ท่ีสามารถนํามาผลิตเป็นอาวธุนิวเคลียร์ได้ (Nuclear Weapons Usable 

Material) 
3.3.1.1 ประสบการณ์ในการตรวจสอบทางนิวเคลียร์และการเสริมสร้าง

ความเข้มแข็งให้กับระบบที่มีอยู่ในปัจจุบัน 
เสียงวิจารณ์ท่ีรุนแรงประการหนึง่ตอ่ระบบการพิทกัษ์ความปลอดภยั คือ การไม่

ประสบความสําเร็จแม้กระทั่งเป้าหมายในการตรวจสอบอย่างจํากัดในสถานปฏิบตัิการท่ีมีการ

จดัการในปริมาณมากไมว่า่แห่งใดก็ตาม เพราะยอ่มหลีกเล่ียงไมไ่ด้ท่ีจะมีวสัดท่ีุไม่ได้จดัทําบญัชีไว้

อยูเ่ป็นจํานวนมาก ปัญหาดงักลา่วนีเ้ห็นได้จากการแถลงการณ์เป็นครัง้แรกในรอบ 50 ปี เก่ียวกบั

คลงัแร่พลโูตเนียมของสหรัฐอเมริกา (US Plutonium Inventory) แม้ว่าปัจจบุนัจะมีแร่พลโูตเนียม

อยูใ่นคลงัดงักลา่วประมาณ 100 ตนั แตก็่มีแร่พลโูตเนียมไมน้่อยกวา่ 2.8 ตนั ท่ีไมไ่ด้จดัทําบญัชีไว้ 

ปริมาณขนาดนีเ้พียงพอท่ีจะนํามาผลิตเป็นอาวธุนิวเคลียร์ได้เป็นจํานวนมาก จึงเป็นความกงัวล

อย่างยิ่งต่อความจริงท่ีว่า เราจะมีโอกาสมั่นใจได้เพียงใดว่า วัสดุท่ีสามารถนํามาใช้เป็นอาวุธ

นิวเคลียร์ (Nuclear Weapons Usable Material) ท่ีรัฐต่าง ๆ ครอบครองจะไม่มีแนวโน้มในการ

นําไปใช้นอกลูน่อกทาง 
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 เสียงวิจารณ์อีกประการหนึ่ง คือ การตรวจจับโครงการอาวุธนิวเคลียร์ท่ีดําเนินการ

อย่างลบั ๆ นัน้ทําได้ยาก เห็นได้จากการค้นพบโครงการนิวเคลียร์ลบัในประเทศอิรักและประเทศ

อ่ืน ๆ จนกลายเป็นเสียงเรียกร้องให้ปรับปรุงระบบการตรวจสอบให้เข้มแข็งและมีประสิทธิภาพ

มากขึน้ แต่ตราบใดท่ียงัมีสถานท่ีตัง้ทางนิวเคลียร์ซึ่งมีวสัดท่ีุสามารถนํามาใช้เป็นอาวธุนิวเคลียร์

ในปริมาณท่ีมีนยัสําคญัปรากฏอยู่ การแปลงสภาพวสัดนิุวเคลียร์เพ่ือผลิตเป็นอาวธุนิวเคลียร์จึงมี

โอกาสเกิดขึน้ได้ ทัง้นี ้โครงการ 93+2 Programmes ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ 

ทําให้มีการพฒันาท่ีดีขึน้ในหลาย ๆ ด้าน ซึง่เสริมสร้างประสิทธิผลและปรับปรุงประสิทธิภาพของ

ระบบการพิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์ให้ดียิ่งขึน้ อย่างไรก็ตาม มาตรการเหล่านีย้ังไม่

สามารถแก้ไขปัญหาวัสดุท่ีไม่ได้จัดทําบัญชีไว้ได้ และปัญหาการตรวจจับอ่ืน ๆ ยังคงมีความ

บกพร่องอยู ่ 

 นอกจากประสบการณ์ในการตรวจสอบทางนิวเคลียร์กรณีประเทศอิรัก อีกตวัอย่าง 

คือ กรณีประเทศแอฟริกาใต้ยตุิโครงการอาวธุของตน เป็นสิ่งสําคญัในการพฒันาและการประเมิน

กรอบในการตรวจสอบการปลดอาวธุนิวเคลียร์โดยสมบรูณ์ (Complete Nuclear Disarmament) 

แต่เม่ือเปรียบเทียบระหว่างจํานวนกับรายการวสัดนิุวเคลียร์พบความไม่สอดคล้องกัน กล่าวคือ 

พบว่ามีแร่ยเูรเนียม -235 ท่ีเสริมสมรรถนะแล้ว (Enriched Uranium-235) อยู่จํานวนหนึ่งท่ีไม่ได้

จัดทําบัญชีไว้ แม้ว่าการตรวจสอบอย่างกว้างขวางหลาย ๆ ครัง้จะช่วยลดปริมาณความไม่

สอดคล้องกนัดงักลา่วได้เป็นจํานวนมาก แตท่บวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศต้องยอมรับว่า 

ความถกูต้องและครบถ้วนสมบรูณ์ (Completeness) ของการประเมินผลเก่ียวกบัรายการวสัดุ

นิวเคลียร์ (Inventory of Nuclear Weapons) ของประเทศแอฟริกา ยงัคงมีความไม่ชดัเจนปรากฏ

อยู่ แม้ว่าประชาคมระหว่างประเทศตา่งพอใจกบัผลการตรวจสอบในระดบัหนึ่ง แตย่งัไม่มีข้อบง่ชี ้

ว่า รายการเบือ้งต้นท่ีไม่สมบูรณ์จะเป็นสญัญาณว่าโครงการอาวุธนิวเคลียร์อาจยังไม่ได้ยุติลง 

โดยสมบูรณ์ จึงต้องอาศัยความโปร่งใสและความร่วมมือของหน่วยงานต่าง ๆ ในแอฟริกาใต้ 

ในการเข้าถึงข้อมลู รวมทัง้สถานท่ีตัง้ต่าง ๆ ทัง้ในอดีตและอนาคต เพ่ือช่วยให้การตรวจสอบทาง

นิวเคลียร์ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศมีความคืบหน้าและเท่ียงตรงย่ิงขึน้  
3.3.1.2 แนวทางความร่วมมือระหว่างรัฐในอนาคตเก่ียวกับการตรวจสอบ

ทางนิวเคลียร์ 
 ประสบการณ์ท่ีเกิดขึน้จากการค้นพบโครงการนิวเคลียร์ลบัในอิรักและประเทศอ่ืน ๆ 

ทําให้เกิดเสียงเรียกร้องเพ่ือปรับปรุงแนวทางการตรวจสอบให้มีความเข้มแข็งและมีประสิทธิภาพ

มากย่ิงขึน้ แต่ตราบใดท่ีสถานปฏิบัติการทางนิวเคลียร์ท่ีใช้ผลิต หรือเก็บรักษาวัสดุท่ีสามารถ

นํามาใช้เป็นอาวุธนิวเคลียร์ยังมีอยู่ โครงการอาวุธนิวเคลียร์ย่อมยังไม่ยุติลงโดยสมบูรณ์                  
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ทัง้นี  ้กิจกรรมต่าง ๆ ในการเสริมสร้างความเข้มแข็งให้กบัระบบตรวจสอบทางนิวเคลียร์ที่มี            

ในปัจจบุนั 39 มีดงันี ้

 (1) แม้วา่จะมีโครงการ 93+2 40 ท่ีช่วยเสริมสร้างประสทิธิผลและปรับปรุงประสิทธิภาพ

ของระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ให้ดียิ่งขึน้ แตย่งัพบว่ามีความบกพร่องหลายประการ 

ในปี ค.ศ. 1997 ทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศจึงเปิดตวัพิธีสารเพิ่มเติมว่าด้วยการพิทกัษ์

ความปลอดภยัเพิ่มเติมต้นแบบ (Model Additional Safeguards Protocol) ซึง่ได้เพิ่มเติมอํานาจ

และกิจกรรมของการพิทกัษ์ความปลอดภยั  แตย่งัไม่ประสบความสําเร็จมากนกั พิจารณาในแง่ของ

วิธีการทางเทคนิคในการตรวจจบักิจกรรมลบัจากระยะไกลและการนําภาพถ่ายจากดาวเทียมมา

ประยุกต์ใช้ ซึ่งส่วนใหญ่ถูกนํามาใช้ในการสอบสวนเก่ียวกับสถานปฏิบตัิท่ีเป็นท่ีรู้จักกันอยู่แล้ว  

แต่ภาพถ่ายจากดาวเทียมเหล่านี ้ยงัไม่สามารถให้หลกัฐานเก่ียวกบัการผลิตแร่พลโูตเนียมอย่าง

ลบั ๆ ได้ ในขณะท่ีการเก็บตวัอยา่งทางสิง่แวดล้อมมกัถกูจํากดัอยู่เพียงแคส่ถานท่ีท่ีมีการตรวจเย่ียม

อยู่เสมอ ทัง้นี  ้การปฏิบัติตามพิธีสารเพิ่มเติมอย่างเต็มรูปแบบ ถือเป็นการเพ่ิมอํานาจในการ

ตรวจสอบให้กับทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ ตลอดจนเพิ่มความโปร่งใสและ

ความสามารถในการตรวจสอบวงจรเชือ้เพลิงนิวเคลียร์ของพลเรือนทัง้วงจร (Whole Civilian 

Nuclear Fuel Cycle) อีกทัง้ทําให้ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศสามารถนําเคร่ืองมือและ

เทคโนโลยีท่ีใช้ในการตรวจสอบในรัฐหนึง่ไปประยกุต์ใช้กบัอีกรัฐหนึง่ซึง่มีปัญหามากกวา่ได้อีกด้วย  

 (2) มตท่ีิ 1540 ของคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติ (เดือนเมษายน  ค.ศ. 2004) 

ได้มีคําสัง่ให้ทกุรัฐ (รวมทัง้รัฐท่ียงัไมเ่ป็นภาคีของสนธิสญัญาวา่ด้วยไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์

ทัง้ 3 รัฐ คือ อินเดีย อิสราเอล และปากีสถาน) ให้นํามาตรการในทางปฏิบตัิระดบัประเทศมาใช้กบั

อาวุธทําลายล้างสูงชนิด เพ่ือไม่ให้กลุ่มบุคคลหรือองค์กรใดท่ีไม่ใช่รัฐได้มาซึ่งอาวุธอันร้ายแรง

ดงักลา่ว (เป็นการคํานงึถึงปัญหาผู้ ก่อการร้ายข้ามชาต)ิ 

 (3) ความตกลงไตรภาคีซึ่งเป็นการเจรจาระหว่างรัสเซีย สหรัฐอเมริกาและทบวง

พลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ ตัง้แต่ปี ค.ศ.1996-2002 เปิดโอกาสให้ทบวงพลงังานปรมาณู

ระหว่างประเทศเข้าไปตรวจสอบการกําจดัวสัดท่ีุมีปฏิกิริยาฟิซไซล์สว่นเกิน (Disposal of Excess 

                                                        
39 Developing nuclear law [www.iaea.org/Publications/Magazines/Bulletin 

/Bull103/10305080308.pdf] 
40 IAEA Approves '93+2' Protocol; Awaits Adoption by Member States 

[http://www.armscontrol.org/act/1997_05/iaea] 
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Fissile Material) มีบทบาทในขัน้ตอนเพ่ือการปลดอาวธุนิวเคลียร์ในระดบัโลก แบบพหุพาคี 

(Multilateral Global Nuclear Disarmament Process) แตก่ารปฏิบตัิตามความตกลงดงักลา่วยงัคง

ประสบอปุสรรคเพราะว่ารัสเซียและสหรัฐอเมริกาตา่งไม่ประสงค์ท่ีจะนําเสนอข้อมลูท่ีเก่ียวข้องกบั

วสัดนิุวเคลียร์ อีกทัง้มีความขดัข้องกนัในเร่ืองระยะเวลาและค่าใช้จ่ายท่ีเกิดจากการเฝ้าตรวจจบั

ทางนิวเคลียร์ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ  

 (4) คณะผู้บริหารของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศได้จดัตัง้คณะกรรมการ

พิเศษว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัและการตรวจสอบ (Special Committee on Safeguards 

and Verification) เพ่ือปรับปรุงมาตรการตา่ง ๆ ให้ดีขึน้ แตก่ารดําเนินการเป็นไปด้วยความลา่ช้า 

เช่น การทดสอบตวัอย่างทางสิ่งแวดล้อมและตวัอย่างอ่ืน ๆ ท่ีได้จากอิหร่านไม่ได้รวดเร็วอย่างท่ี

ควรจะเป็น อีกทัง้ยังต้องมีเงินทุนจํานวนมากในการทําวิจัยเก่ียวกับเทคนิคในการตรวจสอบ

นิวเคลียร์ขัน้สงู  
 3.3.2 ปัญหาด้านกฎหมายของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศในการเข้า
ตรวจสอบทางนิวเคลียร์ในรัฐต่าง ๆ เพื่อป้องกันปัญหาการคุกคามหรือการใช้อาวุธนิวเคลียร์ 

กิจกรรมว่าด้วยการตรวจสอบวตัถทุางนิวเคลียร์ (Nuclear Material Verification 

Activities) เป็นไปตามความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์ ตัง้อยู่บน

พืน้ฐานของหลกัการว่าด้วยการเข้าไปตรวจสอบวตัถทุางนิวเคลียร์ (Principle of Nuclear 

Material Accountancy) มุ่งเพ่ือยบัยัง้และใช้การตรวจตราเป็นส่วนเสริม ซึง่ในทางปฏิบตัิจะเกิด

ผลสําเร็จมากน้อยเพียงใด ยงัเป็นเร่ืองท่ีต้องอาศยัความร่วมมือจากรัฐต่าง ๆ เป็นสําคญั ทัง้นี ้        

การประเมินผลลัพธ์ของการปฏิบัติตามระบบพิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์จะทําเป็น

รายงานประจําปีท่ีเรียกว่า SIR (The Annual Safeguards Implementation Report) เสนอตอ่

คณะผู้บริหาร (IAEA 's Board of Governors) ทัง้นี ้ข้อสรุปท่ีได้นัน้ย่อมขึน้อยู่กบัความตกลง         

ท่ีบงัคบัใช้แล้วแตก่รณี  
   3.3.2.1 ความสัมพันธ์ระหว่างทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ

กับรัฐที่นําทัง้ความตกลงว่าด้วยการพทิกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์อย่างครอบคลุม
และพธีิสารเพิ่มเตมิไปบังคับใช้  
 เพ่ือให้ได้ข้อสรุปในแต่ละปีเก่ียวกับวัสดุนิวเคลียร์ภายในรัฐต่าง ๆ ภายใต้การ

ตรวจสอบตามความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัและพิธีสารเพิ่มเติม (States with             

a Comprehensive Safeguards Agreement and an Additional Protocol) และคํามัน่ว่าจะนํา

เทคโนโลยีนิวเคลียร์ไปใช้ในเชิงสนัตเิท่านัน้ เลขาธิการทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ ต้อง

ชีใ้ห้เห็นว่า ไม่มีสิ่งบง่ชีข้องการแปลงวสัดนิุวเคลียร์ท่ีแถลงไว้จากการใช้งานทางสนัติ และไม่มีการ
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ปกปิดซึง่วสัดนิุวเคลียร์หรือกิจกรรมทางนิวเคลียร์ท่ีไม่ได้แถลงไว้อยู่ภายในรัฐ เพ่ือนําไปสูข้่อสรุป

ท่ีวา่ ไมมี่สิง่บง่ชีข้องการแปลงวสัดนิุวเคลียร์ โดยเลขาธิการทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ 

จะประเมินผลลพัธ์ของกิจกรรมการตรวจสอบเพ่ือระบวุา่การเคล่ือนไหวของวสัดนิุวเคลียร์และคลงั

เก็บวสัดดุงักลา่วยงัคงเดมิตามท่ีได้แถลงไว้ 

 การออกแบบสถานปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์ต้องเป็นไปตามการออกแบบท่ีได้แถลงไว้ 

และสอดคล้องกับรูปแบบการพิทักษ์ความปลอดภัย การปฏิบัติงานท่ีสถานปฏิบัติการทาง

นิวเคลียร์ยงัคงเดิมตามท่ีได้แถลงไว้ เช่น การทบทวนบนัทึก การตรวจตรา ระบบความโปร่งใสใน

การตรวจสอบของวสัดภุายในสถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์ท่ีต้องเป็นไปตามมาตรฐานท่ีกําหนดไว้ 

ระเบียบการปฏิบตัิงานของเจ้าหน้าท่ีในสถานปฏิบัติการทางนิวเคลียร์ โดยต้องสอดคล้องกับ

มาตรฐานระหวา่งประเทศ และมีการควบคมุเชิงสถิตอิยา่งถกูต้องแมน่ยําตลอดเวลา 

 ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศจะประเมินด้วยว่ากิจกรรมการตรวจสอบท่ี

ดําเนินการไปในช่วงปีนัน้ ๆ เป็นไปตามเป้าหมายในการปฏิบตัิหน้าท่ีหรือไม่ กรณีท่ียงัไม่ได้ปฏิบตัิ

ตามการพิทกัษ์ความปลอดภยัแบบบรูณาการ (Integrated Safeguards) 41 จะกําหนด “หลกัเกณฑ์

วา่ด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั” (Safeguards Criteria) มาใช้เพ่ือเป็นเป้าหมายในการปฏิบตัิงาน

ในเบือ้งต้นก่อน ทัง้นี ้ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัแบบบรูณาการจะใช้เฉพาะรัฐ       

ท่ีผา่นการเห็นชอบเท่านัน้ 

 อย่างไรก็ตาม เม่ือปรากฏข้อเท็จจริงว่า การปฏิบตัิงานไม่บรรลเุป้าหมายหรือบรรลุ

เป้าหมายแต่เพียงบางส่วน จะไม่ถือเป็นหลกัฐานท่ีแสดงถึงการแปลงวสัดนิุวเคลียร์ท่ีได้แถลงไว้ 

หรือมีการใช้งานสถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์อย่างไม่ถูกต้อง แต่หากมีกรณีเช่นนีเ้กิดขึน้ เป็น

ความรับผิดชอบของเลขาธิการทบวง ฯ ท่ีจะต้องตรวจสอบเพ่ือยืนยนัผลลพัธ์ ทบทวนเหตผุลของ

ความล้มเหลวอย่างรอบด้าน และให้คําแนะนําเพ่ือการแก้ไขปัญหา ซึง่อาจจะรวมไปถึงการหารือ

กับทางการของรัฐนัน้ ๆ รวมถึงการประเมินผลในเชิงคุณภาพเก่ียวกับนัยสําคญัท่ีสะท้อนจาก

ความล้มเหลวเพ่ือหาข้อบกพร่องต่าง ๆ ด้วย ซึ่งไม่เฉพาะท่ีเก่ียวข้องกับสถานปฏิบัติการทาง

นิวเคลียร์ท่ีได้แถลงไว้แล้ว แต่รวมไปถึงสิ่งท่ีเก่ียวข้องทัง้หมด ได้แก่ ลกัษณะการออกแบบสถาน

ปฏิบัติการทางนิวเคลียร์ ความรู้ความเข้าใจอย่างต่อเน่ืองเก่ียวกับการปฏิบัติงานของสถาน

ปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์ ข้อมลูท่ีมีอยูท่ัง้หมดเก่ียวกบักิจกรรมทางนิวเคลียร์ และกิจกรรมท่ีสมัพนัธ์

                                                        
41 คือ การนํามาตรการในการพิทกัษ์ความปลอดภยัแบบดัง้เดมิ (INFCIRC/153)           

มารวมเข้ากบัพิธีสารเพิ่มเตมิ (INFCIRC/540) 
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กบันิวเคลียร์ (Nuclear related Activities) ซึง่เลขาธิการทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศจะ

ประเมินข้อมูลเชิงคุณภาพควบคู่ไปกับผลลพัธ์เชิงปริมาณจากการปฏิบตัิตามการพิทักษ์ความ

ปลอดภยั (Quantitative Results of Safeguards Implementation) เพ่ือระบวุ่าไม่มีสิ่งบง่ชีใ้ด ๆ 

เก่ียวกบัการแปลงวสัดนิุวเคลียร์ท่ีได้แถลงไว้ หรือการใช้งานสถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์อย่าง 

ไมถ่กูต้อง โดยหากไม่พบสิ่งบง่ชีใ้นเร่ืองดงักลา่ว ข้อสรุปท่ีได้ คือ วสัดนิุวเคลียร์ท่ีได้แถลงไว้ของรัฐ

นัน้ ๆ แม้จะมีข้อสงสยั แตย่งัคงถือได้วา่มีการใช้งานเพ่ือกิจกรรมทางสนัตอิยูเ่ช่นเดมิ  

 ทัง้นี ้การนําไปสูข้่อสรุปท่ีวา่ ไมมี่สิง่บง่ชีข้องการแปลงวสัดแุละกิจกรรมทางนิวเคลียร์

ท่ีไม่ได้แถลงไว้ไปในทางท่ีผิดวตัถปุระสงค์ภายในรัฐนัน้ ๆ จะต้องประเมินทัง้ผลลพัธ์ท่ีได้ทัง้จาก

การดําเนินการตามความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัอย่างครอบคลมุและผลลพัธ์ท่ีได้

จากพิธีสารเพิ่มเติม ซึ่งมีความละเอียดและได้ข้อมลูในเชิงปริมาณท่ีสงูกว่า ซึ่งเป็นหน้าท่ีของรัฐ 

ซึ่งต้องปฏิบตัิตามเง่ือนไขของความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภยัและพิธีสารเพิ่มเติม 

และเลขาธิการทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศจะดําเนินการประเมินรัฐอย่างครอบคลุม 

(Comprehensive State Evaluation) อนัตัง้อยู่บนพืน้ฐานของการรวบรวมข้อมลูท่ีมีอยู่ทัง้หมดเก่ียวกบั

กิจกรรมทางนิวเคลียร์และกิจกรรมท่ีสมัพนัธ์กบันิวเคลียร์ของรัฐนัน้ ๆ โดยอาศยัการเข้าถึงแบบพิเศษ 

(Complementary Access) เท่าท่ีจําเป็น ซึง่สอดคล้องกบัพิธีสารเพิ่มเติม ประสงค์โดยตรงตอ่การ

แก้ไขความผิดปกติ ข้อสงสยั และความไม่สอดคล้องต่าง ๆ ท่ีตรวจพบในระหว่างท่ีมีการดําเนิน

กิจกรรมการประเมินและการตรวจสอบ (Evaluation and Verification Activities) 

 ข้อมูลท่ีรัฐมอบให้จะถูกนํามาเปรียบเทียบและรวมเข้ากับข้อมูลท่ีเก่ียวข้องอ่ืน ๆ 

ทัง้หมดเท่าท่ีทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศมีอยู ่เพ่ือให้ได้ภาพรวมท่ีสมบรูณ์ท่ีสดุเท่าท่ีจะ

เป็นไปได้เก่ียวกับกิจกรรมทางนิวเคลียร์และกิจกรรมท่ีสมัพันธ์กับนิวเคลียร์ของรัฐนัน้ ๆ ทัง้นี ้ 

จะต้องสามารถระบไุด้วา่  

 (1) กิจกรรมทางนิวเคลียร์และประเภทของวัสดุนิวเคลียร์ ณ สถานท่ีซึ่งได้แถลงไว้ 

สอดคล้องกับสิ่งท่ีได้แถลงไว้จริง (เช่น การเก็บข้อมูลเก่ียวกับวัสดุ การวิเคราะห์ตัวอย่างทาง

สิง่แวดล้อม เป็นต้น) 

 (2) การผลิต การนําเข้า และสถานท่ีจดัเก็บท่ีเก่ียวข้องกบัวสัดนิุวเคลียร์ สอดคล้อง

กบัการใช้งานตามท่ีระบไุว้ในโครงการท่ีได้มีการแถลงไว้ 

 (3) การนําเข้าอปุกรณ์ท่ีระบไุว้และวสัดท่ีุไม่ใช่นิวเคลียร์ (Non-Nuclear Material)  

มีความสอดคล้องกบัโครงการท่ีได้มีการแถลงไว้ 
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 (4) สถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์และ LOFs (Locations outside facilities where 

nuclear material is customarily used) ท่ีปิดตวัลงหรือปลดประจําการ สอดคล้องกบัท่ีรัฐได้

แถลงไว้ 

 (5) การวิจัยวงจรเชือ้เพลิงนิวเคลียร์และกิจกรรมด้านการพัฒนา สอดคล้องกับ

แผนงานโครงการพฒันาทางนิวเคลียร์ในอนาคตท่ีได้แถลงไว้ 

 (6) โครงการนิวเคลียร์ท่ีได้แถลงไว้ การวิจัยและกิจกรรมด้านการผลิตท่ีเก่ียวข้อง

สอดคล้องกบัข้อมลูตามท่ีทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศมีอยู ่

 (7) การตรวจพบและการประเมินเส้นทางของการได้มาอย่างมีเหตผุลทัง้หมด (เช่น 

รายละเอียดของการใช้งาน สถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์) ซึ่งรัฐอาจใช้เพ่ือให้ได้มาซึ่งวสัดุ

นิวเคลียร์ท่ีสามารถใช้ผลติเป็นอาวธุได้   

 (8) มีข้อยุติสําหรับความไม่สอดคล้องกันและข้อสงสยัทัง้หมดเก่ียวกับปัญหาการ

พิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์อนัมีนยัสําคญั (Significant Safeguards Concerns) 

 เม่ือได้ดําเนินกิจกรรมและการประเมินต่าง ๆ ตามท่ีได้กล่าวมาครบถ้วนแล้ว และ

ภายใต้การตดัสนิของเลขาธิการทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศหากไม่พบสิ่งใด ๆ ท่ีบง่ชีว้่า 

“มีความเป็นไปได้ท่ีจะเกิดปัญหาการแพร่กระจายของอาวุธนิวเคลียร์” ให้สรุปเป็นความเห็น

สําหรับปีซึง่แม้จะข้อสงสยัเกิดขึน้ว่า “วสัดนิุวเคลียร์ทัง้หมดท่ีอยูใ่นรัฐนัน้ ยงัคงใช้งานเพ่ือกิจกรรม

ทางสนัตอิยูเ่ช่นเดมิ” 

 การประเมินอย่างครอบคลมุเก่ียวกับโครงการนิวเคลียร์ของรัฐจะมีการดําเนินการ 

ซํา้ทุกปี 42 ซึ่งในการดําเนินการดงักล่าว ผลลพัธ์ท่ีได้จากการประเมินก่อนหน้านี ้ จะถกูนํามา

ประเมินซํา้บนพืน้ฐานของข้อมูลใหม่ใด ๆ ก็ตามท่ีมีอยู่ เช่น ตามมาตรา 2 ของพิธีสารเพิ่มเติม 

(Article 2 Declarations of its additional protocol) ท่ีมีการปรับปรุงข้อมลูให้ทนัสมยัซึง่ได้มา 

จากการนําเสนอของรัฐโดยการตรวจสอบอย่างต่อเน่ืองและการเข้าถึงกิจกรรมแบบพิเศษ             

จากแหล่งข้อมลูแบบเปิดเผย อนัตัง้อยู่บนพืน้ฐานท่ีว่า เลขาธิการทบวงพลงังานปรมาณูระหว่าง

ประเทศสามารถให้การยืนยนัซํา้เป็นรายปีแก่รัฐท่ีเก่ียวข้องตามความเหมาะสมและเพ่ือแสดงให้เห็นว่า

ข้อสรุปท่ีเคยบง่ชีว้า่วสัดนิุวเคลียร์ทัง้หมดท่ีเคยอยูใ่นรัฐนัน้ ๆ ยงัคงใช้งานในเชิงสนัตเิช่นเดมิ 

 

                                                        
42 The IAEA reports in the annual Safeguards Implementation Report (SIR) 
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 อย่างไรก็ตาม สําหรับรัฐท่ีนําทัง้ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์อย่างครอบคลมุและ 

พิธีสารเพิ่มเติมไปบงัคบัใช้ แต่การประเมินต่าง ๆ ยงัอยู่ในระหว่างการดําเนินการอยู่ เลขาธิการ

ทบวง พลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศจะให้ข้อสรุปเฉพาะส่วนท่ีว่า ไม่มีสิ่งบ่งชีข้องการแปลงวสัดุ

นิวเคลียร์ท่ีได้แถลงไว้ โดยจะปรากฏเป็นรายงานอยู่ในแถลงการณ์ว่าด้วยการพิทักษ์ความ

ปลอดภยั (Reported in the Safeguards Statement in the Safeguards Implementation 

Report (SIR)) เพ่ือเป็นข้อสรุปในเบือ้งต้นวา่วสัดนิุวเคลียร์ทัง้หมดยงัคงใช้งานในแนวทางสนัต ิ
3.3.2.2 ความสัมพันธ์ระหว่างทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ        

กับรัฐที่นําความตกลงว่าด้วยการพทิกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์อย่างครอบคลุม           
ไปบังคับใช้เพียงอย่างเดยีวโดยไม่มีพธีิสารเพิ่มเตมิ  
 สําหรับรัฐท่ีนําความตกลงวา่ด้วยการพิทกัษ์อยา่งครอบคลมุไปบงัคบัใช้เพียงอย่างเดียว 

โดยไม่มีพิธีสารเพิ่มเติมนัน้ (States with a Comprehensive Safeguards Agreement but no 

Additional Protocol) ข้อสรุปท่ีได้จะเก่ียวข้องเฉพาะการไม่มีสิ่งบ่งชีข้องการแปลงวสัดนิุวเคลียร์

ไปจากกิจกรรมทางสนัติ เช่น ไม่พบการใช้งานในสถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์ และ LOFs อย่าง

ไมถ่กูต้อง ทัง้นี ้ข้อสรุปนีจ้ะปรากฏเป็นรายงานอยู่ในแถลงการณ์ว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั 

อนัเป็นข้อสรุปว่า วสัดนิุวเคลียร์ทัง้หมดยงัคงใช้งานเพ่ือกิจกรรมทางสนัติอยู่เช่นเดิม นอกจากนัน้ 

การประเมินของเลขาธิการทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศยังต้องระบุว่า มีสิ่งบ่งชีใ้ด ๆ 

หรือไม่ท่ีเก่ียวกบัวสัดหุรือกิจกรรมทางนิวเคลียร์ท่ีไม่ได้แถลงไว้อยู่ภายในรัฐอนัจําเป็นต้องปรากฏ

อยูใ่นแถลงการณ์ว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัใน SIR อย่างไรก็ตาม การไม่พบว่าสิ่งบง่ชีย้่อม

เป็นผลมาจากการขาดมาตรการท่ีมีในพิธีสารเพิ่มเติม (Absence of the Measures provided for 

in Additional Protocol) ทําให้ไม่มีข้อมลูพืน้ฐานเพียงพอ (Sufficient Basis) ท่ีจะนําไปสูข้่อสรุป

ถึงสิง่ท่ีเก่ียวข้องอ่ืน ๆ ซึง่อาจมีนยัสําคญั 
3.3.2.3 ความสัมพันธ์ระหว่างทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ         

กับรัฐที่นําความตกลงว่าด้วยการพทิกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์แบบระบุรายการ           
ไปบังคับใช้  
 สําหรับรัฐท่ีนําความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภัยท่ีอยู่บนพืน้ฐานของ 

INFCIRC/66/Rev.2 ไปบงัคบัใช้ (States with an Item - Specific Safeguards Agreement) 

ข้อสรุปท่ีได้จะเก่ียวข้องเฉพาะกบัวสัดนิุวเคลียร์ สถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์ และรายการอ่ืน ๆ 

ท่ีอยูภ่ายใต้ความตกลงวา่ด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ตามรายการท่ีระบไุว้เท่านัน้ 

ซึ่งข้อสรุปจะปรากฏเป็นรายงานอยู่ในแถลงการณ์ว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภัยใน SIR  

โดยรวบรวมข้อมลูของรัฐท่ียอมรับความตกลงประเภทนีไ้ว้เป็นกลุม่เดียวกนั เพ่ือเป็นข้อสรุปได้ว่า 
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วัสดุนิวเคลียร์ สถานปฏิบัติการทางนิวเคลียร์ และรายการอ่ืน ๆ ท่ีอยู่ภายใต้การพิทักษ์ความ

ปลอดภยัทางนิวเคลียร์เป็นไปตามท่ีระบไุว้ และยงัคงใช้งานเพ่ือกิจกรรมทางสนัตอิยูเ่ช่นเดมิ 
3.3.2.4 ความสัมพันธ์ระหว่างทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ         

กับรัฐที่นําความตกลงว่าด้วยการพทิกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์แบบนําเสนอด้วย
ความสมัครใจไปบังคับใช้  
 สําหรับรัฐท่ีนําความตกลงแบบนําเสนอด้วยความสมคัรใจไปบงัคบัใช้ (States with 

a Voluntary Offer Agreement) ข้อสรุปอยา่งเดียวท่ีได้จะเก่ียวข้องกบัวสัดนิุวเคลียร์ ซึง่อยู่ภายใต้
ความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์ซึ่งมีเฉพาะในสถานปฏิบตัิการทาง

นิวเคลียร์ท่ีได้เลือกไว้ ทัง้นี ้ข้อสรุปท่ีได้จะปรากฏเป็นรายงานอยู่ในแถลงการณ์ว่าด้วยการพิทกัษ์

ความปลอดภยัใน SIR สําหรับรัฐท่ีจดัอยูใ่นประเภทนีท้ัง้กลุม่ เพ่ือสรุปวา่วสัดนิุวเคลียร์ท่ีอยูภ่ายใต้

การพิทกัษ์ความปลอดภยัจะไมถ่กูยดึหรือรือ้ถอน เม่ือการใช้งานเป็นไปในทางสนัตเิช่นเดมิ 
3.3.2.5 ความสัมพันธ์ระหว่างทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ         

กับรัฐที่ไม่ได้นําความตกลงว่าด้วยการพทิกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ไปบังคับใช้  
 ในกรณีของรัฐท่ีไม่ได้นําความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์

รูปแบบใด ๆ ไปบงัคบัใช้ (States with no Safeguards Agreements in Force) ย่อมเป็นธรรมดา

ท่ีเลขาธิการทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศจะไม่สามารถให้ข้อสรุปใด ๆ เก่ียวกับวัสดุ

นิวเคลียร์ หรือสิ่งท่ีควรถกูพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ได้ แม้ในความเป็นจริงการคกุคาม

จากอาวธุนิวเคลียร์อาจจะเกิดขึน้และมีอยูต่ลอดเวลา 


